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Аннотация
Знакомые герои снова вышли за рамки экрана, и сразу попали в переделку!
Обычная экскурсия по Неве оборачивается пиратским приключением: мрачный рулевой, слепой лоцман, кок с крюком и загадочный сундук в кают-компании.
Когда столько странностей разом – Петя и Волк точно знают: пора вмешиваться!
На первый взгляд – обычная экскурсия по Неве. Вот только кораблик не прогулочный, а пиратский. Туристов встречают мрачный рулевой, слепой лоцман и суровый кок с крюком. Но и это ещё не всё: в кают-компании светится и булькает загадочный сундук.
Петя и Волк понимают: столько странностей разом – это неспроста! А значит, пора вмешаться!
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Петя
Городской мальчик. Любит технику, гаджеты и покой. Хотя после знакомства с Волком покой ему только снится. Петя — добрый и отзывчивый, слегка пугливый. У него хорошо развита смекалка, которая включается в критические моменты. Сказочный Волк постоянно втягивает Петю в приключения, и Пете приходится путешествовать через другие миры и решать проблемы существ, о которых он до этого читал в книгах. Ответственный: не бросает дело, за которое взялся.
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Волк
Говорящий Волк. Возраст неизвестен. Волк часто позиционирует себя как уставшего от жизни профессионала. Спокойный, ироничный, редко теряет самообладание, эгоистичен. Волк легко помещается в различные небольшие замкнутые пространства — гардеробы, дупла деревьев и т. п. Через них он перемещается в параллельный мир, где занимается решением проблем самых необычных существ. В отношении Пети Волк нетерпелив и настойчив, не всегда понимает его обстоятельства и по наивности может отрывать Петю от учёбы и домашних дел.
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Мама Варя
Хорошая хозяйка. Рациональна и практична. Любит Петю, мужа, своего папу, мир. Оптимистка. Верит, что всё всегда будет хорошо. Пытается всех успокоить и умиротворить, найти компромисс. В контактах со сверхъестественным поначалу пугается, но потом адаптируется и ведёт себя со сказочными существами так же, как с родными людьми.
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Папа Витя
Считает себя главой семьи, несмотря на конкуренцию со стороны Дедушки, отца Мамы. Умён и начитан. Переживает за всё и за всех. Легко впадает в панику. Совестлив, эмоционален. Чрезмерно и комично изводит себя чувством вины.
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Дедушка
Истинный глава семьи. Всё повидал, всё про всех знает. В бытовых условиях беспомощен.
Верит в себя, в хитрость, а также в силу житейского опыта. Легко сходится с незнакомцами. Дедушка тесно общается с Петей, поэтому становится основной «жертвой» визитов постоянных гостей из других миров.

Глава 1
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Тёплое утро впустило в открытое окно десяток проказливых, золотистых солнечных зайчиков. Задорно перемигиваясь, зайчики разбежались по неосвоенной территории: кто примостился на пузатом боку кастрюли с овсяной кашей, кто плескался в чашках с горячим чаем, кто разглядывал своё искрящееся отражение в настенных часах, а кто знакомился с бликами в хрустальных подвесках люстры. Пара самых смешливых зайчат решила подружиться с веснушками на носу Варвары Николаевны, которая сосредоточенно помешивала кашу, то и дело поглядывая на часы. Варвара потёрла переносицу и смешно чихнула. Внезапно её охватило хулиганское настроение: захотелось смеяться, танцевать, проказничать. Солнечные зайчики, убедившись, что сумели заразить хозяйку авантюризмом, поскакали дальше искать приключений.
— Папа, Петя, Витенька! Завтрак на столе! — пропела в поварёшку Варвара, раскладывая по тарелкам дымящуюся кашу, и, поддавшись внезапному вдохновению, выложила сверху узоры из замороженных ягод. Николаю Семёновичу досталось смеющееся солнышко, Виктору — сердце, пробитое навылет стрелой, самой Варваре Николаевне улыбающийся осьминог, а Пете — якорь.
— Какая красота и вкуснота! Варенька, ты сегодня превзошла саму себя, — Виктор с наслаждением нахваливал завтрак. — Так романтично, так, м-м-м, вдохновляюще!
— Да, мам, такой завтрак и правда вдохновляет на приключения! — Петя ложкой собрал с поверхности овсянки левую половинку смородинового якоря и отправил её в рот. — Так и хочется бороздить морские просторы, искать сокровища, йо-хо-хо!
— Между прочим, — проговорил Николай Семёнович, неспешно прожевав кашу, — я вчера прогуливался со своим давним приятелем по Университетской набережной и видел, что там пришвартовался новый экскурсионный кораблик, точь-в-точь пиратская шхуна. Паруса, значит, чёрные, драные, Весёлый Роджер реет на мачте, пираты, все оборванные, шныряют по палубе. У одного, кажется, даже нога деревянная, с виду как настоящая. Туристы, чтобы прокатиться, в очередях стоят! Прямо как за колбасой в прежние времена…
Глаза у Виктора загорелись энтузиазмом, и он резко отодвинул от себя опустевшую тарелку.
— Варенька, а не хочешь ли ты увидеть своего любимого мужа в образе отважного флибустьера? Три тысячи дохлых медуз боцману в глотку! Свистать всех наверх! На абордаж! — Глава семьи подскочил и, едва не уронив с носа очки, принялся энергично фехтовать воображаемой саблей, лихо поражая невидимых соперников.
— Я думаю, Витя, тебе очень пойдёт капитанская треуголка, — ответила Варвара Николаевна, убирая посуду со стола. — И день такой чудесный… Давайте проведём выходной как дружная семья — выйдем сразу после завтрака и отправимся в кругосветное плавание на пиратском корабле. Чем мы хуже туристов?
* * *
— Уважаемая публика, «Весёлая Пегги» отчаливает! — Хриплый рык капитана, усиленный рупором, разносился далеко над рекой.
Рында на корме отбила три коротких отрывистых удара, и судно отчалило от набережной, рассекая чёрные воды Большой Невы острым носом. Николай Семёнович был прав: атмосфера на судёнышке и впрямь царила самая что ни на есть пиратская. Суровая команда из полудюжины морских разбойников так вжилась в образы, что туристам порой казалось, будто они не на прогулочном кораблике, а на борту настоящего пиратского корабля, пусть и небольшого.
— Горячий грог, магнитики, нюхательный табак, фото с попугаем! Выкладывай пиастры — будет тебе счастье! Треуголки, русалочья чешуя, трубки! Глазные повязки, деревянные ноги — берите про запас, никогда не знаешь, когда понадобятся! Заморские пряности, специи, драгоценные шелка, какао! Сушёная корюшка! У Маленького Джона есть сувениры на любой вкус и кошелёк! Подходи, не скупись, ну а скряга — утопись! — надрывал у трапа глотку огромный белозубый детина, увешанный с ног до головы сувенирами.
— Витенька, погляди, здесь есть треуголки! Дайте нам, пожалуйста, вот эту, с белыми пёрышками! — Радостная Варвара протянула деньги продавцу. — Как вы считаете, он будет похож в ней на настоящего пирата?
— Ар-р-р-р-р, да у этой красотки отличный вкус! — ответил Маленький Джон и согнулся в полупоклоне, отдавая шляпу покупателям. — Эта треуголка принадлежала самому Эдварду Тичу[1], грозе морей и океанов. А белоснежный плюмаж, который мадам изволила отметить, сделан из перьев райских птиц. Конечно, не таких прекрасных, как ваша спутница. — Верзила подмигнул Виктору. — В этой треуголке вы поразите её в самое сердце! — Виктор нацепил шляпу и приосанился, оскалившись на манер Маленького Джона. Тот показал ему большой палец вверх и в очередной раз подмигнул зардевшейся Варваре. Виктор схватил за руку смущённо хихикающую супругу и увёл её дальше по скрипучей палубе.
Из видавшего виды граммофона, водружённого на рассохшийся бочонок у борта, лилось старое танго.
— Ты гляди, как у них всё продумано! Экий раритет раздобыли! — подивился Николай Семёнович. — Не думал, что в наше время кто-то ещё слушает Вертинского[2].
Творчество шансонье не вызывало у Пети особенного интереса, поэтому, оставив дедушку наслаждаться звуками подпрыгивающей пластинки в одиночестве, мальчик отправился исследовать судно. Эх, вот бы облазить весь корабль от трюма до клотика[3]! Это и впрямь была бы интересная экскурсия, получше, чем по «Авроре»! А то всюду одно и то же, сплошная скука: посмотрите налево да поглядите направо…
Бродя по палубе и глазея по сторонам, Петя врезался плечом в туристку из экскурсионной группы, которая рассеянно слушала свирепого гида с золотой серьгой в правом ухе.
— А сейчас мы проплываем мимо Стрелков Васильева острова… Пав-ло-пет-ров-ская крепость… — старательно читал экскурсовод страницу потрёпанного туристического буклета, водя по строкам заскорузлым пальцем. — Дальше курс «Весёлой Пегги» лежит на Помойку… А сейчас я умолкаю, чтобы позволить вам самим составить впечатление о мощной и гордой Неве.
Чего-чего? Какие ещё стрелки? Какая-какая крепость?! Помойка?!! Чепуха какая-то! Да уж, и правда необычная экскурсия!
Туристы, впрочем, не особенно вслушивались в странную речь экскурсовода. Они любовались речными просторами и фотографировали друг друга на фоне штурвала со свирепого вида рулевым. Тот, перекинув через плечо длинную бороду, корчил ужасающие рожи, демонстрируя неполный комплект жёлтых зубов, чем вызывал у публики неподдельный восторг и взрывы смеха. А вот Петя, напротив, начал подозревать неладное и решил понаблюдать за командой корабля более пристально. Смешавшись с толпой, мальчик подкрался ближе к подозрительному гиду и, когда тот отвернулся, прошмыгнул за один из многочисленных бочонков, которыми была уставлена палуба. Пират стоял так близко, что Петя ощущал смрад его хриплого дыхания.
Убедившись, что никто из туристов не смотрит в его сторону, странный экскурсовод оттянул ворот потрёпанной тельняшки, заглянул внутрь и, хищно улыбнувшись, похлопал себя рукой по мощной груди. Воровато осмотревшись, капитан (Петя решил, что это именно он) отошёл к двери в кают-компанию и прислонился к ней плечом. Дыхнув на выпуклую линзу дверного иллюминатора, пират аккуратно протёр его рукавом поношенного сюртука с кружевными, некогда белыми манжетами. Стекло внезапно вспыхнуло золотистыми искрами — они почему-то напомнили Пете солнечных зайчиков, которые с утра хозяйничали на кухне у него дома. Пират ещё раз прижал ладонь к груди, ощупал ворот и, видимо убедившись, что всё в порядке, поковылял на корму.
Очень, очень подозрительная история!
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Глава 2
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— Когда воротимся мы в По-ортленд, клянусь, я сам взойду на пла-аху! — невпопад подпевал Николай Семёнович сменившейся пластинке, без особенного успеха пританцовывая. Покачивающаяся палуба судёнышка пляскам не способствовала, но, похоже, дедушка вжился в роль пирата и веселился вовсю: он раскачивался в такт кораблю и притопывал.
— Петя! — воскликнул дедушка, заметив внука. — Куда ты пропал? Нас тут угощали чудным грогом… хм-м-м… хотя, впрочем, грог юнгам по чину не положен, то ли дело старым морским волкам! — Николай Семёнович прищурился, разглядывая горизонт в воображаемую подзорную трубу. — Прямо по курсу акулы! Свистать всех наверх!!! На абордаж!!!
— Дедуль, абордаж — это когда нужно атаковать другое судно, а не отбиваться от акул! — Петя придержал чрезмерно расшалившегося деда за рукав, чтобы тот не отправился кормить рыбу прежде времени. Конечно, вряд ли в чёрных пучинах Невы водятся акулы, но кто знает, что там может обитать… Возможно, что-то ещё более человеколюбивое (в гастрономическом смысле). В любом случае купание в холодной воде вряд ли благотворно скажется на дедушкиной пояснице, а запах меновазина, которым пропитывалась вся квартира во время обострений его радикулита, Петя на дух не переносил.
— А юнга, как я погляжу, разбирается в морском деле! — На плечо Пете опустилась тяжёлая ладонь, перемотанная грязной тряпицей. На костяшках пальцев синели буквы, но Петя не успел их разобрать. — Хочешь поступить на судно учеником квартирмейстера? Собственно, квартирмейстер — это я. — Постукивая по палубе деревянной ногой (интересно, и как он умудряется так ловко маскировать настоящую? Ну точь-в-точь всамделишный пират!), квартирмейстер церемонно поклонился, сметая сор с палубы потрепанным плюмажем. — Абордаж — это моя специальность. Обращайтесь, если будет нужно захватить корабль с подходящим грузом в трюме. «Весёлая Пегги» любит приключения. Золото, пряности, ткани, живой товар — эта старушка знает толк во всякой добыче. — Расхохотавшись, пират нежно похлопал по стене каюты и удалился, не дожидаясь ответа.
— Странный он какой-то. — Петя с сомнением посмотрел вслед весельчаку. — Слегка переигрывает, тебе не кажется?
Дедушка, больше увлечённый попытками удержать равновесие, чем речами корабельного персонала, лишь отмахнулся:
— Выигрывает, недоигрывает… думаешь, этих самых пиратов в Мариинский театр готовили или в прима-балерины? В образе, да и ладно. Старается человек, как умеет. Или, по-твоему, легко этак на деревяшке целый день по палубе скакать? Тут на двух ногах попробуй удержись… Переигрывает, ишь… — Ворча, Николай Семёнович осторожно двинулся сквозь группу туристов в сторону продавца сувениров.
Петя представил, как бы одноногий квартирмейстер в балетной пачке исполнял танец маленьких лебедей, и невольно засмеялся. А что, это идея! Надо предложить команде, выйдет забавно. Но мальчика всё равно не оставляло чувство какой-то… неправильности.
Пете доводилось видеть на улицах актёров в костюмах — и те, несмотря на тщательно подобранные наряды и старательный отыгрыш, были именно, как сказал дедушка, в образе, играли роль. А эти пираты… Слишком уж натуральные. И все эти деревянные ноги, недостающие зубы, грязные ногти, запахи… Точно. Запахи. Вот что не давало Пете покоя! Ну не может от аниматора разить как от морского разбойника, который проплыл по всем морям, ни разу не сменив сюртука и подштанников. Или может? Мало ли, вдруг набрали по объявлению кого попало… Посоветоваться бы с Волком, но он, как нарочно, именно сейчас болтается где-то по другим мирам. Дед ничего подозрительного не заметил. Оставались родители.
* * *
— Витенька, у тебя недостаточно свирепое лицо! Нужно показать зубы, как во-он тот пират у штурвала, погляди! — Варвара Николаевна указала на рулевого, который, свирепо оскалившись, обнимал за талию пожилую даму с сиреневыми кудряшками. Дама заливалась смехом и пыталась ущипнуть пирата за впалую щёку. Её подруга с такими же кудряшками что-то со смехом кричала не то на французском, не то на немецком и спешно щёлкала затвором плёночного фотоаппарата.
— Мы же хотим сделать фото настоящего флибустьера, а не скучного научного сотрудника в треуголке. Представь, что морской бриз, овевающий твоё мужественное лицо, сулит тебе романтические приключения, полные опасностей и обещающие славу. Сражения, плавания в чужие края, таинственные сокровища и, конечно, любовь роковой женщины, — объясняла Варвара, подмигивая супругу.
— Так? — проскрежетал Виктор сквозь отчаянно стиснутые челюсти. Как оказалось, с непривычки мужественность не так-то просто держать на лице, она то и дело норовит ускользнуть.
Варвара сделала несколько кадров, оценила фото и поморщилась.
— Ну посмотри сам, дорогой. Такое ощущение, что ты наелся незрелой хурмы и тебе вяжет рот.
Виктор пролистал фотографии и помрачнел. Оскал, вопреки надеждам главы семейства, не придавал его интеллигентному лицу должной удали. К тому же от этой проклятой треуголки у него начали немилосердно чесаться уши. Похоже, предыдущий владелец отправил её на продажу, не озаботившись тем, чтобы предварительно сдать головной убор в химчистку. Что за дикость, право слово! Вроде бы не блошиный рынок, не секонд-хенд, а приличное экскурсионное судно…
— Давайте я вас вместе сфотографирую, на память, — предложил Петя, вынырнув из весёлой туристической толпы. — Всегда только мама всех снимает, а у неё и фотографий почти нет, несправедливо получается. Пап, а возьми маму на руки, как невесту? Тут рядом с бочонком как раз место есть, красиво получится. Давайте, тряхните стариной!
Виктор выдохнул, поплотнее нахлобучил треуголку, которая ему уже осточертела за время внезапной фотосессии (как и многие мужчины, он не особенно любил фотографироваться), и, решительно запыхтев, подхватил супругу под колени. Та завизжала, как девчонка, и обхватила мужа за плечи.
— Вот, отлично! Смотрите, какие живые эмоции получаются: папа сильный и суровый, как настоящий капитан корабля, а мама такая весёлая, смешная, — радостно проговорил Петя и быстро сделал несколько кадров.
— Действительно, Витенька, погляди, как чудесно Петя придумал! — восхитилась Варвара. — И ты тут совсем не деревянный, а самый что ни на есть отважный флибустьер! То, что нужно! — Довольная фотографиями, она чмокнула запыхавшегося мужа в щёку. — Давай, пока мы поймали нужное настроение, всё же сделаем твой портрет. Тебе так идёт эта потрясающая шляпа! Именно так я в юности и воображала всех пиратов из книжек!
— Правда? — с недоверием промычал Виктор, всё ещё пытаясь отдышаться.
— Разумеется, дорогой! Ты — моя ожившая мечта! Ну-ка, становись к борту, чтобы у тебя за спиной была вода, и делай пиратское лицо!
— А вот скажите… вам не кажется, что с этим кораблём что-то не так? — спросил Петя родителей. — Может, костюмы странные, или запахи, или ещё что-нибудь? Да и экскурсовод подозрительный, всё путает…
— Витенька, ты снова как будто хурму жуёшь! Попробуй одновременно расслабить лицевые мышцы и продемонстрировать суровый оскал! — руководила замученной фотомоделью Варвара. — Нет, нам ничего не кажется. Правда, дорогой? Такое чудесное приключение! Всё как настоящее, и нам очень нравится, да, Витя?
Виктор, отчаянно воюя с выражением собственного лица, согласно закивал.
— Пётр, ты же понимаешь: весь этот антураж для того и создан, чтобы привлекать туристов. Даже мы, коренные жители, и то соблазнились путешествием. И я считаю, что команда отлично справляется. Пиратский корабль вышел очень натурально.
— Петя, не отвлекай папу, а то у нас снова не получится портрет флибустьера! А ты, Витя, не отвлекайся, делай суровый вид! И сдвинь треуголку ближе к затылку! Да не так сильно, а то её ветром унесёт! И взгляд, изобрази взгляд морского волка, который бесстрашно смотрит в лицо своей судьбе!
Что ж, этого следовало ожидать. Взрослые иногда такие… такие взрослые. Видимо, придётся разбираться самому.
Что делает настоящий сыщик, когда необходимо стать незаметным как тень? Правильно: маскируется. Жаль, конечно, что все накладные усы остались дома, но, увы, всё предусмотреть невозможно. Может быть, купить у Маленького Джона повязку на глаз и тельняшку и притвориться юнгой, как и советовал квартирмейстер? Тогда можно будет спокойно оглядеть все уголки «Весёлой Пегги» и разведать, какие секреты она скрывает. Петя побренчал мелочью в карманах. На повязку, может быть, и хватит, а вот тельняшку уже не купить.
Поразмыслив, Петя решил, что из затеи с маскировкой всё равно ничего толкового не выйдет: судёнышко невелико, и вся команда знает друг друга как облупленных. Новый член экипажа наверняка привлечёт лишнее внимание. Было бы дело на круизном лайнере… Однозначно нужно вернуться сюда вместе с Волком: он, с его звериным нюхом на приключения, сразу всё разнюхает! С чего же тогда начать? Петя в раздумьях побрёл вдоль борта, подставляя лицо свежему речному бризу. Может, у него просто разыгралось воображение? Ну, подумаешь, пираты — эка невидаль! Да даже если бы и настоящие — что с того? Экскурсию проводят, стараются, как могут, честно трудятся, никого не грабят… Может, капитан просто по-русски не очень хорошо читает — такое случается с иностранными специалистами.
Углубившись в размышления, Петя сам не заметил, как снова оказался у двери в кают-компанию. Пузатый иллюминатор на двери поблескивал золотом, словно отражая лучи закатного солнца, которое с шипением опускается в залив. Только вот сразу после полудня солнце затянуло облаками. Откуда тогда взялся блеск? Или это искры?
Мальчик оглянулся — нет ли кого поблизости? Но пёстрая туристическая толпа окружила капитана на корме и громко смеялась, видимо, над какой-то пиратской байкой, которой темпераментный экскурсовод потчевал публику. Судя по жестам, тот показывал размер акулы, которая откусила ногу квартирмейстеру. А может, размер сундука, полного сокровищ и зарытого на далёком неведомом острове, кто знает?
Так или иначе, это был самый подходящий момент, чтобы действовать! Решившись, Петя вдохнул поглубже и резко дёрнул на себя потемневшую от времени деревянную дверь. Вопреки ожиданиям, дверь не поддалась.
— Конечно! Заперто!
Раздосадованный Петя пнул по двери кроссовкой. Внезапно из глубины каюты эхом раздался ещё один глухой деревянный стук. Затем послышался короткий всплеск, и, прислонившись к двери, Петя различил звуки, которые что-то ему напоминали. Точно! Так булькает мамин фирменный борщ, когда ждать его остаётся всего несколько минут. Мальчик сглотнул слюну. Может, там тоже что-то готовится? Флотский борщ или уха? Интересно, что едят пираты?
Петя потянул носом, но едой из-за двери совершенно не пахло. Навострив уши, он уже занес кулак, чтобы стукнуть по дурацкой двери ещё разок, но вдруг почувствовал на запястье леденящую сталь.
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— Посторонним вход воспрещён, парень. — С одутловатого, пышущего румянцем лица на Петю недобро смотрел единственный прищуренный глаз. Стальной крюк соскользнул, освободив мальчишескую руку. — Экскурсия окончена, тебя, небось, мамочка с папочкой по всей палубе ищут.
— И дедушка… — уточнил Петя, растирая заледеневшее от металлического холода запястье.
— Дедушка, бабушка, да хоть тень отца Гамлета! — свирепо рявкнул пузатый пират, почёсывая правой рукой крюк, который был у него вместо левой. — Брысь отсюда, покуда цел! А не то устроим тебе прогулку по доске. Старина Хулио тебе это быстро устроит! Эй, Хулио, тут какой-то парнишка хочет поближе познакомиться с местными акулами!
Рулевой обернулся на зов, свирепо оскалил немногочисленные зубы и медленно провёл грязной ладонью над кадыком.
— Но в Неве не водятся акулы… — несмело возразил Петя, на всякий случай пятясь назад.
Пират захохотал, прижав крюк к своему огромному животу, выпирающему из-под замызганного белого фартука.
— Ишь, какой смельчак! Ты ещё скажи, что здесь и кракенов нет! Ну, уморил, малец! — Кок утёр слёзы смеха засаленным колпаком. — Давай, двигай к своему дедушке, или кто там тебя сюда приволок, и больше не суй свой длинный нос куда не следует! Знаешь, что случается с теми, кто суётся куда не следует?
— Что?
— А ты у них спроси, дорогуша. Правда, вряд ли тебе ответят. — Кок снова залился раскатистым грубым смехом, развернул парнишку лицом к выходу и придал ему ускорение лёгким тычком.
Повесив голову, Петя уныло побрёл к трапу, перед которым столпились туристы, ожидая, когда судно пришвартуется. Напоследок Петя бросил взгляд на вход в кают-компанию в надежде ещё раз увидеть таинственные блики, но иллюминатор был надёжно скрыт за мясистым плечом кока, который, привалившись к двери, ковырял крюком в зубах.
* * *
— Витя, передай мне, пожалуйста, варенье из хурмы. — Николай Семёнович шумно отхлебнул чай и откинулся на спинку любимого кресла.
Заслышав в тысячный раз за сегодня о хурме, Виктор непроизвольно попытался сделать мужественное лицо, но осознал, что он больше не часть команды, а всего лишь добропорядочный отец семейства, расслабился и, передав тестю варенье, с наслаждением занялся печеньем.
— Ох, ну каков всё же красавчик! Настоящий пират! — Варвара не уставала любоваться фотографией мужа в образе морского разбойника, которую она уже распечатала и вставила в солидную резную рамку. — Надо будет после ужина повесить портрет на стену, на самое видное место, чтобы все могли любоваться!
— Да, славная вышла прогулочка. — Дедушка одобрительно закивал, наливая себе ещё чашечку чаю. — Я, почитай, годков двадцать с плеч скинул, тоже почувствовал себя флибустьером, хе-хе!
Виктор оскорблённо вскинул голову.
— Да будет вам известно, достопочтенный Николай Семёнович, что в этом доме может быть только один флибустьер! И он перед вами! — Старательно сделав мужественное лицо, он нервным движением поправил очки на переносице и принял героическую позу, как на портрете.
Под шумок Петя улизнул в свою комнату. Какая разница, сколько в доме флибустьеров? На судне пригодится каждый. Кстати, а сколько их было сегодня на корабле, если, конечно, не считать папу? Капитан, кок, рулевой, квартирмейстер, Маленький Джон…
Дверцы шкафа протяжно запели, и в комнату ввалился запыхавшийся Волк.
— Фух, еле удрал! Представляешь, оказывается, эти инопланетяне с Алиота[4], ну, что в ковше Большой Медведицы, считают медведей священными созданиями, а всех остальных животных — подлежащими немедленному уничтожению, потому что они-де оскорбляют их чувство прекрасного! Кто бы говорил о прекрасном! У этих… медведянцев? Медведцев? Медведок? Медведовцев? В общем, у этих чудиков у самих по три носа, ухо на лбу, а туда же, эстеты!.. — Волк плюхнулся на кровать рядом с другом перевести дух. — Веришь, еле лапы унёс! Нет уж, больше я в этот медвековшик не сунусь, и не просите!
— Да никто и не просит, успокойся.
— Ну, а ты как провёл этот чудесный весенний день? В тихом и спокойном семейном кругу? — Волк устроился на диване поудобнее и с наслаждением распрямил гудящие от межзвёздного кросса лапы. — Не такое уж это простое дело — удирать от инопланетных братьев по разуму! Пришлось мчаться, словно Гончий Пёс[5]. Хорошо ещё, что смог удрать через какую-то кастрюлю. Судя по запаху, в ней как раз готовили обед из неэстетичных живых организмов вроде меня. Я внутрь прошмыгнул, крышкой накрылся да и был таков, остались они без супчика!
Петя едва заметно поморщился: из-за стены доносился жаркий спор его семейного круга о том, как правильно забивать гвоздь для портрета. Дедушка, по обыкновению, громогласно руководил процессом, мама прижимала драгоценный фотошедевр к сердцу, а папа пытался забить гвоздь согласно ценным указаниям.
— В кругу, да. Ездили на речную прогулку, катались на пиратском корабле.
— На всамделишном, что ли? — Волк от удивления взмахнул хвостом. — Или стилизованном?
— Да как тебе сказать. — Петя задумчиво развёл руками. — Честно, я не понял. Странный он какой-то. Слишком… натуральный, что ли. Всё как-то чересчур здорово, понимаешь? Паруса рваные, пластинки старые на граммофоне крутятся, а пираты на речников или актёров ну ни капельки не похожи! Экскурсовод слова коверкает, даже по путеводителю читает с ошибками. И такое ощущение, что они прячут что-то. Или кого-то.
— Что прячут? Где? — Волк насторожённо повёл ушами.
— Где-то на корабле. Я хотел разведать, но без тебя никак, в одиночку не справиться, дело серьёзное. Я сунулся было в самую подозрительную каюту, а на меня кок напустился, обещал акулам скормить… Руку мне чуть своим крюком не оторвал! — Петя сунул под нос Волку запястье без малейших следов травм. — Интересно, как он на камбузе с ним управляется?
— Да какие в Неве акулы, шутишь, что ли? — Волк пренебрежительно взмахнул лапой. — Корюшка разве что, так она не хищная.
— Я ему так и сказал! — торопливо объяснил мальчик. — Говорю, нет здесь никаких акул! А он давай хохотать… И взгляд у него такой был… Недобрый. А сам меня от каюты оттирает, вроде как чтобы я ничего лишнего не увидел. И звуки там были какие-то странные, будто стучит и булькает кто-то. А ещё иллюминатор светится. Не нравится мне это. Они что-то скрывают! А вдруг они кого-то похитили и держат в заложниках, чтобы получить выкуп?
— Скорее всего, ничего подозрительного там нет. Мало ли где какие звуки. Может, в животе у кого бурлило, — рассудительно заявил Волк. — Но на всякий случай я бы разведал, мало ли. Вдруг там и правда кому-то нужна помощь. Погнали, чего рассиживаться-то? — Волк подскочил и тут же оказался у двери.
— Днём мы смешаемся с туристами и незаметно проскользнём на корабль, а вот ночью будем как на ладони, вахтенные нас тут же обнаружат и сцапают.
Волк почесал лапой в затылке.
— Да, об этом я как-то не подумал. Тогда давай утром, с первой же экскурсией.

Глава 4
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Луна блуждала среди редких звёзд на тёмном небесном пастбище, то укрываясь среди рваных серых туч, то заливая водную гладь сияющим жидким серебром. В её мерцающем свете покачивалась «Весёлая Пегги» с рваными парусами и чётким, точно вырезанным из чёрной бумаги, ажурным силуэтом. На фоне туманной безмолвной реки корабль казался призраком «Летучего голландца»[6], с той лишь разницей, что был пришвартован к набережной Невы, а не бороздил бескрайние океанские воды.
Казалось, что жизнь на судне замерла. Ночь, царственная, таинственная, распростёрла свои бархатные крылья над Петербургом.
— А-а-а-а-а, прямо на ногу! Тысяча ржавых якорей тебе в глотку, Хью! Какого чёрта ты не глядишь, куда ступаешь? — завопил пират и запрыгал на здоровой ноге, подтянув деревянную к груди. Благодатная ночная тишина со звоном рассыпалась на тысячи мелких осколков.
Хью поправил чёрные очки и криво ухмыльнулся.
— Ах, Хулио, как ты, право, невнимателен! Зачем ты суёшь свою гнилую деревяшку под ноги бедному слепому Хью, если знаешь, что последние полсотни лет я вижу не лучше, чем старый облезлый крот? Моё дело — навигация, а таскать тяжести я не нанимался! Я лоцман, а не грузчик!
Хулио распрямился и зловеще сверкнул остатками зубов сквозь растрёпанную бороду. Похоже, назревала очередная словесная перепалка, а чесать языком всяко веселее, чем таскать тяжести, здесь старина Хью попал в яблочко. А сундук — что сундук? Постоит немного на палубе, не развалится. Ночь длинная, а спешка ещё никого до добра не доводила.
— Может, ты и не разглядел сослепу, Хьюберт, но я тоже не грузчик, я рулевой! И нравится мне это дело не больше, чем тебе! — Хулио с размаху плюхнулся на жалобно скрипнувший сундук, лихо откупорил зубом пузатую бутылку с коричневой жидкостью и сделал изрядный глоток. — Я давно твержу кэпу, что нужно расширять штат или увеличивать наши доли добычи, чтобы было по справедливости. А то вкалываешь и за грузчика, и за боцмана, и за рулевого, и ещё чёрт знает за кого, а как делить добычу, так получаешь шиш без масла.
— Справедливость… где ты видел справедливость, Хулио? Разве что в сказках, которые читала тебе твоя заботливая матушка три сотни лет назад. Там, наверное, ещё были прекрасные принцессы, отважные рыцари, поверженные драконы и прочая наивная чепуха, да? Мне тоже доводилось слышать такие байки в годы нежной юности, но никогда, никогда за всю свою горькую жизнь я не встречал справедливости! — Разразившись невесёлым смехом, Хью присел рядом, на ощупь отобрал у товарища полупустую бутылку и смачно приложился к ней. — Не хочу сказать ничего плохого, Дик хороший капитан, только хотелось бы мне, чтобы работы было поменьше, а добычи побольше. Сколько лет минуло с тех пор, когда мы последний раз хорошенько веселились и кутили на награбленные денежки? Где это было, Хулио, на Тортуге или в Нагасаки?
— В Портленде, Хью, в Портленде. Я отчётливо помню, потому что этот портовый городок всегда был со мной ласков, как гейша. Там я справил себе этот белоснежный китель. — Хулио с нежностью провёл рукой по ветхому засаленному лацкану. — И поверь, не было во всей округе девчонки, которая могла бы перед ним устоять!
— Да, сейчас вряд ли красотки выстроятся в очередь за такими щёголями, как мы с тобой, приятель. — Лоцман пихнул товарища локтем в бок и протянул ему остатки напитка. — Разве что какая безумная старая ведьма, такая же слепая мышь, как и я, отважится скрасить наш вечер. Да и такое общество нам не грозит, пока мы торчим на борту как пришитые! — Хьюберт внезапно рассвирепел. — По заведённому испокон веков порядку первым делом, когда причаливали, команду отпускали покутить и выпустить пар. Мы здесь уже почитай третьи сутки, а на сушу не сделали ещё ни шагу! Николас говорит, что в этом городишке есть на что поглядеть! Он всем уши прожужжал о том, что с детства мечтал здесь побывать. Тем более, мы уже столько лет не бывали на настоящей земле, что, кажется, я бы и в ад спустился, только чтобы почуять под ногами не доски палубы, а сушу!
— Конечно, поглядеть — это как раз по твоей части, приятель. — Рулевой хрюкнул от смеха. — Капитан Дик сказал, что надо малость обождать. А мы кто такие, чтобы перечить капитану? Он говорит, скоро придёт время… Вот тогда и будешь вовсю любоваться и местными красотами, и местными красотками. Так сказать, во все глаза! — Хью заржал в голос, да так, что повалился от смеха с крышки сундука на палубу, а заодно зацепил сундук деревянной ногой. Ржавая цепь, прочно стягивающая сундук, натянулась, крышка слегка приоткрылась, и из щели забрезжило мерцающее, золотистое сияние, такое яркое, что оно надвое разрезало мрачное небо, будто луч света от старого маяка.
Рулевой стряхнул с себя остатки веселья и торопливо закрыл облупленную резную крышку поплотнее. Амбарный замок на цепи обиженно звякнул. Сундук отозвался приглушённым бульканьем, и Хулио прихлопнул его ладонью. Бульканье смолкло.
Романтически настроенная пара прохожих, неспешно бредущая вдоль набережной, покосилась на странный корабль, с которого доносились подозрительные звуки, переглянулась и, покрепче ухватив друг друга под руку, прибавила шаг.
— Давай-ка, Хью, оттащим этот проклятый гроб на корму, как нам велено, пока чего не приключилось. Кэп ясно сказал до утра убрать сундук с глаз долой. Кок вчера видал какого-то назойливого мальчишку, который так и шнырял около кают-компании, так и вынюхивал. Не к добру это, помяни моё слово! Мы с Половиной Полом, понятное дело, мальца-то припугнули, да так, что он от страха едва шевелился, пока убирался с корабля. Но кэп прав: сундуку нужно найти более укромное место. Может, кликнуть на подмогу Маленького Джона, раз ты под ноги не смотришь? Мы-то с тобой этак до рассвета провозимся, а он парень крепкий, справится одной левой.
— Ты бы сам лучше под ноги смотрел, — ответил на колкость лоцман. — Точнее, под ногу, хе-хе. Может, если будешь глядеть получше, то хоть последняя останется при тебе. А то тогда, в заливе Свиней[7], ты знатно опростоволосился…
— Оглянись, капитан, мы зовём тебя — эй! Нет ни рыб, ни креветок в заливе Свиней[8], — пропел себе под нос Хулио. — Да это всё наш прошлый капитан, сотню дохлых медуз ему в глотку! Я тогда на промысловом судне матросом был, а ему втемяшилось в голову гоняться по всем морям за громадным китом[9], будь он неладен. Дескать, надо его изловить, и хоть кол на голове теши! Мы ему на дюжину голосов талдычили, что не будет там удачной рыбалки, проклятое место, но кто простых матросов-то послушает, начальству ж завсегда виднее… Мерещится ему этот белый кит, и всё тут! Приплыли мы, значит, в этот растреклятый залив, а там, само собой, ни рыб, ни креветок, ни китов, сплошные военные действия. Вот мы в самую мясорубку ни за что ни про что и попали. Я ногой отделался, а бедолаги Фредди с Джеком пошли на корм этим рыбам, которых там нет.
— А кита-то, кита изловили?
— Не знаю. Мы тогда командой посовещались да решили капитана низложить[10]. Посадили его в лодку, провианта дали, снаряжения, ну, всё как полагается, да и оставили его там, а сами рубить канаты да сматываться подобру-поздорову. Пусть гоняется за китом в одиночку, раз ему охота, а мы унесли все ноги, которые смогли. Мы нанимались ловить рыбу, а не быть наживкой. Надеюсь, капитан, да сгноит Господь его чёрную душу, хотя бы в аду встретился со своим драгоценным китом. — Хью подтянул портки и, проворно перебирая по доскам деревянной ногой, отправился на поиски Маленького Джона.
Долго, однако, искать не пришлось: разбуженный дружеской перебранкой, Джон, позёвывая, вышел из кубрика[11] навстречу товарищам.
— Вы чего разгалделись, точно стая чаек? Если это и есть ваша хвалёная конспирация, которую нам велено соблюдать, то я — дочь Посейдона.
— Для морской царевны от тебя слишком дурно пахнет, Джонни. На милю несёт дохлой рыбой, — скривившись, проговорил Хью.
— Ты бы сам попробовал постоять весь день на солнцепёке, увешанный вяленой рыбой и сувенирной дрянью в три ряда. От тебя, Хью, разило бы не лучше. И, кракен вас раздери, вы до сих пор не убрали этот клятый сундук? Только и знаете, что трепать языками, как старые сплетницы! Скоро рассвет, того и гляди хлынут туристы, и опять катай их, что твои карусельщики на ярмарке! Куда его тащить, на корму? — Отпихнув парочку бездельников, великан подхватил сундук могучими руками и вскинул его на плечо. Сундук возмущённо булькнул.
Проворно отскочив с пути Маленького Джона, Хулио оттащил в сторону слепого Хью.
— Знаешь, Джонни, давай-ка лучше спустим его в трюм. Нам с Хью ни за что его туда не оттащить, но раз уж ты взялся за дело… так оно будет надёжнее, да, Хью?
В подтверждение слов рулевого лоцман закивал головой так энергично, что с его носа чуть не соскользнули круглые очки.
— Да, Джон, в трюме этой громадине самое место. Там нет никого, кроме жирных серых крыс, никто не сунет туда нос. Пусть сундучок полежит там, пока не придёт время его наполнить. Скоро, скоро придёт время. И тогда здравствуйте, красотки и кабаки, новые сюртуки и свежие подштанники! — И, постукивая белой тростью, Хью с мечтательным видом закружился по палубе в вальсе под розовеющим небом.
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Глава 5
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— Петя! Петя! Петя!!!
— М-м-м, что случилось? — сонно промычал мальчик, потирая глаза кулаками и отчаянно зевая.
— Вставай, пора спасать мир! — приговаривал Волк, стаскивая одеяло с сонного друга. — Мы же договорились: с утра, утро наступило, а ты всё дрыхнешь.
— Нас тупило… Бр-р-р… — Помотав головой, Петя проснулся окончательно.
Пронзительные крики белых чаек рвали на части сонную тишину над чёрной рекой. Обитатели «Весёлой Пегги» готовились встречать новый вал туристов.
— Чтоб вам пусто было, проклятущие! — Хулио из-за штурвала погрозил птицам кулаком. После бессонной ночи он пребывал в дурном расположении духа. — И так в голове будто колокол гудит, так ещё вы вопите, как оглашенные!
Маленький Джон, насвистывая себе под нос, сноровисто отдраил палубу и занял позицию у сходней, весь обвешанный сувенирами. Капитан листал буклет с описанием достопримечательностей, водя по строчкам пальцем и проговаривая про себя самые непонятные слова.
Поёживаясь от утренней свежести, Петя и Волк купили у зевающего Джона билеты и, стараясь не привлекать лишних взглядов, смешались с немногочисленными экскурсантами.
— Уважаемая публика, обратите внимание на чарующую безмятежность, царящую над величественной речной прохладой. Посмотрите на этих великолепных белоснежных птиц, так грациозно парящих в утренних небесах… — Одна из великолепных птиц сделала вираж над капитанской головой и оставила на плече поношенного мундира внушительную белую кляксу. Капитан поморщился и размазал кляксу кружевным платком неопределённого цвета. — Я предлагаю вам испить блаженную утреннюю негу до капли и не смею прерывать ваше наслаждение ею своими скромными речами.
С этими словами горе-экскурсовод оставил десяток туристов в лёгком недоумении на носу корабля, бросив Хулио развлекать народ в одиночку, а сам отправился на корму, где с облегчением плюхнулся на низкий бочонок и вытянул ноги. Эти дурни, Хулио и Хью, трещали всю ночь, как попугаи, не в силах решить элементарную задачу с перемещением сундука. Вставать с койки, чтобы по-капитански рявкнуть на олухов, Ричарду было лень, но и толком выспаться под пиратский галдёж не удалось. Сейчас он отдохнёт буквально несколько минуточек, только чтобы унялся звон в голове, и вернётся к надоедливым туристам.
Капитан прислонился головой к стене каюты и прикрыл глаза. Совсем недолго, не больше одной склянки[12]… Капитан спал.
— Значит, так, — деловито произнес Волк, окинув взглядом судно. — Сколько длится экскурсия?
— Часа полтора, кажется. Или два, что-то в этом роде, — неуверенно промямлил Петя. — Я не засекал…
— Тогда предлагаю разделиться. Я проберусь в ту каюту, откуда тебя прогнали. Где она, кстати?
— Да вон, смотри, там ещё какой-то мужик рядом спит. Охраняет, наверное. Похоже, это вчерашний экскурсовод. Очень подозрительный тип!
— Будем надеяться, что сон у этого охранничка крепкий, иначе придётся применять к нему решительные меры. — Волк потёр лапы. — А ты постарайся проникнуть в трюм и всё там хорошенько исследовать. Если что обнаружишь — кричи чайкой.
Петя издал хриплый звук, больше напоминающий пожилую лягушку, страдающую то ли застарелым бронхитом, то ли метеоризмом. — Так?
— Не, не так. — Волк поморщился. — Такими звуками ты только привлечёшь ненужное внимание и разбудишь этого спящего красавца безо всяких поцелуев. А нам это совершенно без надобности. Тогда кукукай. Куку, вот так. Понял?
— Понял. — Мальчик послушно кивнул.
— Тогда действуй.
Отправив Петю на разведку, Волк первым делом решил подкрасться к кают-компании и заглянуть в иллюминатор. Вдруг получится разглядеть источник таинственного свечения?
Оглядываясь по сторонам, Волк на цыпочках подошёл к заветной двери. Капитан причмокнул во сне и, не просыпаясь, плавно сполз с бочонка на палубу, пристроив его под голову вместо подушки и нежно приобняв. Волк затаил дыхание и застыл, словно изваяние, в двух шагах от спящего, едва не наступив на капитанский сапог. Но, на волчье счастье, пират спал крепко.
— Так и до инфаркта недолго. — Недовольно бормоча себе под нос, Волк аккуратно переступил через спящего капитана. — Разлёгся, как у себя дома! Ни пройти, ни проехать! Хотя, если подумать, он как раз и есть у себя дома, а я у него в гостях. Что ж, любезнейший, прояви гостеприимство, покажи дорогому гостю свою обитель…
Волк прижался к двери мохнатым ухом. За дверью царила тишина — ни стука, ни бульканья. Хорошо бы заглянуть в иллюминатор, только вот он располагался слишком высоко, и Волку до него было никак не достать. Волк пару раз подпрыгнул и шлёпнулся на палубу. Нет, так дело не пойдёт. Вот подставить бы табуретку… Волк огляделся по сторонам в поисках подходящего предмета. Разумеется, табуретками и не пахло.
— Хоть бы ящик какой… — Волк пошарил глазами по палубе. Его взгляд остановился на бочонке в крепких объятиях посапывающего во сне капитана. — То что нужно! — Волк просиял. — Даже двигать почти не придётся. Главное, на голову не наступить…
Пыхтя, Волк вскарабкался на бочонок и, изогнувшись, прильнул к иллюминатору. Спартанская обстановка кают-компании не особенно радовала глаз, да и ничего интересного Волк не приметил: никаких подозрительных искр, свечений, сияний или чего-нибудь подобного. Каюта как каюта.
Раздосадованный, Волк хотел было спрыгнуть с бочонка и отправиться на поиски Пети, но вдруг заметил, что под воротом капитанской рубашки что-то блестит. Аккуратно спустившись, Волк когтем поддел костяную пуговицу. Гнилые нитки лопнули, и пуговица, оторвавшись, укатилась в щель между досками палубы. Пират всхрапнул, смрадно выдохнул и улёгся поудобнее. Волк застыл на месте, как заворожённый: на мощной капитанской груди, густо поросшей тёмными волосами с проседью, поблёскивал огромный серебряный ключ!
— Ку-ку! Ку-ку! — крикнул в волчье ухо взъерошенный Петя.
— Разве можно так пугать! — Волк прижал лапы к сердцу. Чуть отдышавшись, он схватил мальчика за рукав и оттащил подальше от пирата на безлюдную корму. — Хочешь, чтобы он проснулся раньше времени? Вот тут говори, теперь можно. Ты зачем завопил мне прямо в ухо?
— Так ты сам сказал кукукать, вот я и… — смущённо проговорил Петя.
— Я сказал, если что-то обнаружишь. — Волк поковырял мизинцем в оглохшем от вопля ухе. — Ты что-то обнаружил?
— Ещё как обнаружил! — затараторил мальчик. — Мне так повезло: ни души не попалось по дороге! В общем, я пробрался в трюм. Плутал там, плутал. Он такой здоровенный, тёмный, жуткий, бр-р-р. — Петя нервно поёжился. — Ещё и попискивает кто-то, наверное, там крысы водятся.
— Безо всяких сомнений, — доброжелательно подтвердил Волк. — На каждом уважающем себя судне крысы, считай, главные члены экипажа. А уж на пиратском и подавно!
— И вот иду я на ощупь в темноте, думаю, жаль, что фонарик не захватил. Такой сонный был с утра, что не сообразил. И вдруг вижу: светится что-то, точь-в-точь как иллюминатор вчера! Тонкий такой лучик… Я к нему! Споткнулся об какие-то ящики, ногу ушиб. А там! Сундук! Стоит и булькает! Громадный, старинный, облезлый весь! Крышка ржавой цепью толстенной перемотана, и замок висит здоровенный, во-от такущий! — Петя изобразил руками пудовый амбарный замок. — А из-под щели это самое сияние и выбивается! Я нашёл, нашёл пиратскую тайну! — Мальчик сиял от гордости ярче таинственного луча.
— Н-да, похоже, и впрямь дело нечисто. — Волк задумчиво подпёр лапой подбородок. — Я тоже кое-что нашёл. И сдаётся мне, что это не случайное совпадение, а части одного и того же коварного и вероломного замысла. Вот послушай, что я придумал… — Прикрыв пасть лапой, Волк огляделся по сторонам и начал быстро нашёптывать Пете на ухо свой план.
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— Всё просто, как дважды два: есть замок и есть ключ. Берём ключ, отпираем замок, открываем сундук, тайна на свободе, мир в очередной раз спасён, мы молодцы. Элементарно!
— А если там, не знаю… что-то жуткое, ужасное и опасное? Похуже, чем крысы? — Петя поёжился. — В конце концов, не зря же они держат это что-то под замком. А вдруг нас с тобой слопают?
— Разберёмся! — уверенно сказал Волк и бодро взмахнул хвостом. — Мало ли мы с тобой монстров и чудовищ укротили? А скольким помогли? Да мы лучшие в этом деле! И кто, если не мы, должен разбираться с такими загадками?
Петя чуть приободрился. И в самом деле: они затеяли спасательную экспедицию ради того, чтобы спасти неведомого заложника.
И буквально в одном шаге от разгадки сдаваться просто глупо. Справятся!
Вот только оставалась самая крохотная малость, ничтожное, так сказать, обстоятельство: ключ от сундука всё ещё покоился на могучей капитанской груди.
— Может, попробуем его примагнитить? — предложил Петя.
— Во-первых, магнита у нас с тобой нет. — Волк похлопал по воображаемым карманам на шкуре. — По крайней мере, у меня. Во-вторых, ключ похож на серебряный, а серебро не магнитится, и ты это прекрасно знаешь. В-третьих, пират, похоже, спит довольно крепко. Во всяком случае, когда я скакал по бочонку чуть ли не у него на голове, он даже ухом не повёл, что нам, безусловно, на руку.
— Ну не можем же мы вот так запросто подойти и снять с него ключ?
— Снять не можем. Но! — Волк блеснул когтями. — Мы его срежем!
По счастью, на палубе почти никого не было: Хулио развлекал публику морскими байками у штурвала, не забывая желтозубо скалиться для многочисленных фотографий. Сувениры этим утром спросом не пользовались, и Маленький Джон, пригревшись под нежным апрельским солнышком, последовал капитанскому примеру и задремал, привалившись к борту и опустив голову на грудь.
— Я срезаю шнурок, а ты подхватываешь ключ, — проинструктировал Волк друга.
— А если…
— Без всяких если! Быстрота, ловкость, решительность! Главное, его не поцарапать…
— Ключ?
— Пирата! Петя, соберись, пожалуйста, а то ты как сонная муха.
Петя насупился. Но в чём-то Волк прав, нужно сконцентрироваться, а то ещё провалят операцию в самом начале.
Друзья на цыпочках (осторожность ещё никому не вредила!) подошли к капитану. Когти блеснули на солнце, Петя аккуратно подхватил ключ, и вот разгадка тайны почти у них в руках!
— Я же говорил: ловкость и решительность! — довольно заявил Волк. — Давай, веди скорее к сундуку. Сейчас нам, конечно, повезло, но не стоит искушать судьбу и тянуть время за хвост.
Мрачный трюм «Весёлой Пегги» вовсе не производил впечатления весёлого места. В углах громоздились пустые ящики, валялись скомканные тряпки и пустые бутылки. Попискивали, шныряя под ногами, упитанные крысы. Казалось, будто в любой момент на незваных гостей из сумрака выпрыгнет кто-то большой и страшный. Малоприятное местечко, одним словом. Немудрено, что пираты такие жуткие, если им приходится всю жизнь проводить в подобной чудовищной атмосфере. Тут кто хочешь станет злодеем!
— Самое страшное, что может здесь водиться, это мы с тобой. — Волк энергично пробирался к сундуку через лабиринт бочек, от которых исходил резкий запах. — Крысы маленькие, пираты всего лишь люди. А вот мы несём угрозу всей их неведомой авантюре! Далеко нам ещё?
— Почти пришли. — Петя откинул волосы со вспотевшего лба. — Вон, видишь, там, за ящиками, уже видно свет.
Сквозь тонкую щель под крышкой и вправду пробивалось золотистое мерцание. Волк прижался к сундуку мохнатым ухом и осторожно постучал по деревянной стенке. В сундуке энергично забулькало.
— Держитесь! Мы вас сейчас спасём! — крикнул Петя в щель, сложив ладони рупором. Сундук булькнул в ответ, и свет разгорелся ярче.
Петя вставил ключ в замочную скважину и попытался повернуть. Ключ не поддавался.
— Поднажми! — скомандовал Волк, придерживая замок лапами. — Наверное, давно не открывали, вот всё и заржавело.
Наконец замок со скрежетом поддался и повис на дужке. Волк бросил его на пол и принялся, пыхтя от напряжения, стаскивать с сундука цепь, которой тот был обмотан. Тяжёлая крышка грохнула об пол, и трюм залило золотистым сиянием.
Тёмные недра сундука таили в себе большую грязную банку с мутной жидкостью. В банке, стукаясь о стенки, кругами плавало что-то чудное. Огромные выпученные мутные глаза, массивная нижняя челюсть с острыми на вид зубами, бугрящаяся острыми шипами чешуя… и странного вида фонарик перед уродливой мордой, который, как прожектор, заливал трюм золотым светом.
— Ну и чудище… Чёрт знает что такое! Ты кто? — спросил Волк, аккуратно извлекая банку из сундука и ставя на пол.
— Чудище и есть. — Создание криво ухмыльнулось. — Морское, правда. Моё имя — Люмина.
— А я таких, кажется, видел! Мы как раз недавно на биологии фильм смотрели! — торопливо заговорил Петя. — Вы… удильщик, да? Глубоководная рыба. Только фонарик у вас очень уж яркий. Я — Петя, а это — Волк, мы пришли к вам на помощь!
Люмина помрачнела, и даже свет её фонарика сделался более тусклым.
— Дело в том, что я рыбка не простая, а золотая. Дитя любви, так сказать, хе-хе. От мамы мне досталась неземная красота, а от папы — талант исполнять желания. Потому и фонарик такой, золотой. Приятно познакомиться.
— О, желания — это здорово! — обрадовался Волк. — Но почему же ты тогда не пожелала оказаться на свободе, а торчишь тут, как килька в банке? Наслаждаешься одиночеством?
— Свои не могу. Я исполняю желания тех, кто сделает мне добро, а больше ни-ни. — Рыба пригорюнилась. — Но добра я уже долгое время не видела. Моряки эти меня чуть было на уху не пустили, представляете?! Уж шибко они на меня осерчали… Хорошо, что их половинчатый кок не нашёл в своих запасах лаврового листа. Без него не уха, а смех один. Вот и заперли меня в сундуке, велели подумать над своим поведением. К одиночеству мне, конечно, не привыкать, но это всё же перебор.
— Делай добро и бросай его в воду… — задумчиво проговорил Волк. — А почему осерчали-то, какое злое зло ты им сделала?
— Зла никакого, я вообще по натуре добрая, несмотря на то, что выгляжу страшилищем. Но и помогать не стала. Загляни, мальчик, в сундук.
Петя послушно перевесился через край сундука.
— Тут пусто! Только осколки на дне валяются! Значки тут на них какие-то… никак не разберу, темно.
— Вот в этих осколках всё и дело. — Люмина махнула плавником. — Если правильно сложить их и разгадать тайный шифр, откроется путь к капитанским сокровищам! Я — Хранительница. — Рыба гордо надулась, став на миг похожей на морского ежа. — Мне доверена тайна! И я не могу открыть её грязным, нищим оборванцам, у которых даже лаврового листа на камбузе нет! Моё знание уйдёт в пучину вместе со мной!
— Так если бы у них был этот самый лист, мы бы сейчас с тобой не разговаривали, — рассудительно заявил Волк. — Уж лучше в плену, чем в котле с ухой.
— Я уже и счёт времени в этой темнице потеряла… — грустно булькнула Люмина. — Они и так, и этак выведывали всё, что я знаю. Но я не могу предать того, кто мне доверился! А они сами виноваты, что раскокали вазу. Правда, сомневаюсь, что у них хватило бы ума расшифровать то, что на ней написано.
— А что написано? — пропыхтел Петя, который так и не вылез из сундука и сейчас помахивал снаружи ногами. — Я вот кручу эти черепки, верчу, а ничего не понятно. — Про сокровища? Это карта? Рецепт ухи? Расписание Гольфстрима?
Рыба ещё сильнее выпятила зубастую челюсть и важно надулась.
— Хоть вы, кажется, и собирались меня освободить, открыть тайну я не могу даже вам, моим будущим спасителям! Пусть лучше из меня сварят уху без лаврового листа или я навеки останусь прозябать в этом деревянном ящике, но слова своего Хранительница не нарушит! — Приглушив фонарик, рыба закрыла глаза и умолкла.
— Волк, а Волк! — обратился Петя к другу. — Ты сказал, что надо делать добро и бросать его в воду!
— Это выражение такое. Означает…
— Да неважно, что означает! — горячился Петя. — Так нам-то, получается, нужно бросить Люмину в воду, это и будет добро!
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— В воду! — Мутные рыбьи глаза широко распахнулись, и друзья увидели в них неподдельное страдание. — О, как я хочу в воду! Бескрайние океанские просторы, свежие подводные течения, блаженная глубинная тьма, скрывающая моё уродство от недобрых взглядов! Если бы вы знали, друзья мои, как я тоскую по дому! — На колючей щеке блеснула прозрачная слеза и сразу же растворилась в мутном содержимом банки.
— Я совсем не думаю, что вы уродливая. Это просто, скажем так, особенность вашего вида. Наверняка своим собратьям вы кажетесь вполне привлекательной, — поспешил ободрить грустную рыбу Петя.
— Одна, я всегда одна… У меня никого нет среди рыб, ни друзей, ни возлюбленного, ни семьи… — печально булькнула Люмина. — Но я не жалуюсь, я вполне свыклась со своей печальной участью…
— Тебе не кажется, что она слегка драматизирует? — Волк оттащил Петю в сторонку.
— Наверное, у неё депрессия от долгого заточения. Если бы ты посидел в тесной грязной банке, тоже вряд ли радовался бы. Да ещё постоянный стресс от пиратских допросов и угроз. Возможно, ей потребуется психологическая помощь и реабилитация. Надо скорее отправить её домой, в привычной обстановке станет лучше.
— Расскажи нам, где ты живёшь, и мы отправим тебя домой. — Волк потыкал лапой в банку.
— О, это прекрасное место. Там царит постоянная прохлада и благословенная тишина. Ничего не нарушает глубокий, приятный для глаз мрак. Дно устилает мягкий илистый ковёр. С небес идёт дождь из еды, и совершенно никому нет дела до старой уродливой рыбы…
— Подруга, не отвлекайся! — прервал Волк рыбье самоуничижение. — Расскажи, где это место.
— Да, место… секретное место, надёжно хранящее многолетние тайны. Жуткие тайны, драгоценные тайны, страшные тайны… Все они сокрыты в океанских глубинах. Вот там, в самом загадочном и тёмном месте во всём необъятном океане, я и жила, покуда эти вероломные бандиты не пленили меня.
— Дело ясное. Подвинься, подруга. — Волк поставил банку с рыбой в угол сундука. — Запрыгивай, Петя.
В трюме раздались нечленораздельные проклятия и грохот. В полутьме замаячил человеческий силуэт, изрыгающий ругательства.
— Кажется, кто-то идёт. Надо спешить! — С этими словами Петя прыгнул в сундук и захлопнул за собой крышку.
* * *
— Полундра! Свистать всех вниз, тысячу дохлых осьминогов вам за шиворот! Ржавый якорь в глотку, раздери вас всех каракатица! — Капитана Ричарда переполняла ярость. Пробуждение его не было сладким: мало того, что мерзкая чайка, как нарочно, снова нагадила на так полюбившийся ей капитанский сюртук, а спину ломило от долгого сна в неудобной позе, так ещё и эти болваны! На минуту нельзя оставить команду без присмотра! Стоило только прикрыть глаза, и вот, пожалуйста! Обрадовались, что никто не стоит над душой, и разбежались кто куда. Один бедолага Хулио отважно нёс вахту у руля, отбиваясь от назойливых туристок. А чем, скажите на милость, занимался остальной экипаж? Дрых! Бездельничал! Предавался порокам! Вместо того чтобы надлежащим образом нести вахту, эти оболтусы шлялись не пойми где, и каков итог?! Капитана обокрали! На его собственном судне!
Такого позора за всю пиратскую карьеру Ричарду переживать ещё не доводилось. Даже когда ему подсунули три мешка прелого сена вместо редкого индийского чая, он отнёсся к этой шутке философски: в конце концов, бизнес есть бизнес, а в их неджентльменских кругах надуть растяпу и вовсе было святым делом. В конце концов, сам виноват, нечего зевать. Но чтобы какой-то негодяй ограбил его судно средь бела дня? Полнейшее фиаско! Попадись Дику этот незадачливый грабитель — наглеца мигом вздёрнули бы на рее! И вздёрнут, всенепременно вздёрнут, уж будьте покойны! Как только изловят.
Рука капитана привычно взметнулась к вороту рубашки, нащупала пустоту на месте пуговицы, и Ричард снова чертыхнулся сквозь зубы. Нужно отыскать этого воришку да проучить как следует. Может, он ещё на корабле? Откликнется кто-нибудь в конце концов или все оглохли?
— Хью, Джон, Пол, Нико, где вас черти носят?! — проревел капитан, спотыкаясь о нагромождение ящиков. — Какой осёл составил эти проклятые ящики в трюме?!
Капитан уже почти подобрался к сундуку, как вдруг заметил субтильную мальчишечью фигуру, захлопывающую за собой крышку. Трюм погрузился во мрак.
— Осмелюсь заметить, сэр, ящики стоят здесь по вашему приказу, — вкрадчиво проговорил квартирмейстер, вынырнув из темноты. — Не далее как третьего дня вы приказали…
— Знаю, что приказал, — огрызнулся капитан, потирая ушибленный локоть. — А ещё я приказал нести вахту должным образом, и что? Вот, полюбуйся! — Он швырнул в лицо Николасу обрывки шнурка, которые до этого яростно стискивал в кулаке. — После стольких лет бесплодных скитаний по свету фортуна наконец-то повернулась к нам лицом! Мы собрали эти чёртовы черепки! Изловили эту отвратительную рыбину, от одного взгляда на которую оторопь берёт! Мы приплыли в этот твой драгоценный Петербург, будь он неладен, потому что ты, — капитан грязным пальцем ткнул в грудь квартирмейстера, — ты сказал, что нам нужно именно сюда! Бедолаги Хулио и Хью спят и видят новые подштанники, которые, по правде сказать, не помешали бы и остальным. Корабль требует ремонта, трюм пуст, а команда выглядит как последние оборванцы. И теперь, когда у нас появился шанс поправить дела и малость разжиться золотишком, вы, щучьи дети, упустили ключ!
У квартирмейстера имелось собственное мнение насчёт того, кто упустил ключ, но он благоразумно промолчал. Спорить с капитаном, когда он в дурном расположении духа, идея не из лучших.
В трюм ввалился Слепой Хью, которого с двух сторон поддерживали Маленький Джон и Половина Пол. Джон изо всех сил подавлял зевоту, надеясь, что в этом ему поможет сырая тьма, окружающая пиратов со всех сторон.
— Явились по первому вашему зову, кэп! — Кок задорно взмахнул крюком.
— Я погляжу, не особенно-то вы и спешили. — Ярость наконец покидала капитана, как волны при отливе, и он обрел способность мыслить рационально. — Ключ похищен, и воришка, кажется, ещё здесь, в трюме. Я видел, как он залезал в сундук, там-то мы его и прихлопнем. Пусть мерзавец получит по заслугам! Вперёд! — Капитан указал рукой вглубь трюма и решительно двинулся в тёмные недра.
Кок взмахнул крюком, как абордажной саблей, и ринулся вперёд сквозь лабиринт ящиков и бочонков, Маленький Джон и Николас, постукивающий деревянной ногой, потянулись за ним. Слепой Хью, которого больше никто не поддерживал, плюхнулся копчиком на доски и разразился тирадой, в которой самыми приличным словом было «якорь». Но делать нечего — лоцман ощупью двинулся следом за остальными пиратами.
Команда столпилась вокруг опустевшего сундука. Ржавые цепи, прежде надёжно удерживавшие тяжёлую крышку на месте, змеились под ногами. Золотое сияние, которое раньше сочилось сквозь щёлочку, пропало.
— Темно, как в желудке у кита, — с тревогой произнёс кок. — Сдаётся мне, вильнула хвостом наша золотая рыбка. Видно, этот парнишка оказался ловчее, чем мы думали. Эх, надо было расправиться с ним ещё вчера!
— Это мы уже и без тебя поняли, Полли, — недовольно пробурчал Николас, шаря по многочисленным карманам. — Ч-чёрт, да где же они, когда так нужны? И, разумеется, никто не догадался прихватить фонарь, не правда ли?
Виноватое сопение команды подтвердило его правоту. Пираты так спешили на капитанский зов, что не позаботились о подобной мелочи.
Наконец за подкладкой сюртука обнаружились спички, и квартирмейстер осветил зияющее пустотой нутро раззявленного сундука. Рыба исчезла.
— Свети сюда, Нико! — скомандовал капитан, нагибаясь пониже. Дрожащими руками он принялся лихорадочно шарить по дну.
— Ну что там, кэп? Пусто? Видно что-нибудь? — наперебой загалдели пираты, оттирая друг друга и силясь заглянуть внутрь. Разумеется, в толкотне и темноте ничего разглядеть было решительно невозможно, но экипаж одолевали волнение и любопытство.
Наконец капитан распрямился, бережно прижимая к груди сжатый кулак.
— Парни, ещё не всё потеряно! — Ричард вытянул руку и медленно разжал ладонь. На ней лежали осколки. — Этот дуралей, кем бы он ни был, оставил самое ценное и забрал дурацкую, никому не нужную рыбу! — Не в силах удержаться на ногах от хохота, капитан осторожно присел на пол около сундука и привалился к нему головой. — Это же надо, бросить сокровище, а забрать пустышку! Я пересчитал, все части на месте.
— Может, он соблазнился её золотым блеском, кэп? — предположил Маленький Джон. — Страхолюдина сияла так, что глазам больно. Вон, Хью подтвердит.
Команда привычно расхохоталась — боевые увечья экипажа служили неиссякаемой темой для немудрёных пиратских шуток.
— Что там нужно подтвердить? — Хью наконец пробрался сквозь нагромождения хлама и привычным жестом поправил неизменные чёрные очки.
— Рыба, говорю, была такая же жуткая, как прошлая жена нашего кока. — Джон, к которому вернулось хорошее настроение, ткнул Пола в бок локтем.
— У меня, по крайней мере, была жена, да и не одна, а в каждом порту, чего о тебе не скажешь! — не остался в долгу кок. — А что до рыбы, так она и впрямь была жуткая. Пожалуй, даже хорошо, что мы не пустили её на уху. Если бы вся команда промаялась животами, оно бы ещё и ничего, не впервой, а ну как эта пакость оказалась бы настолько же ядовитой, насколько она уродлива?
— На рыбу мне наплевать, пусть хоть чучело из неё сделает и обнимает по ночам вместо плюшевого медвежонка. Всё одно с этой мерзкой твари не было ни капли пользы для дела. Но Свирепый Дик, как вам известно, обид не спускает! А уж такой наглости и подавно. И, значит, план не меняется: перво-наперво отыскиваем сокровище. За этим мы здесь, этим и займёмся, — резюмировал Дик, бережно уложив черепки в карман. — А уж после найдём того молодчика, который посмел нас ограбить. И уж будьте покойны, он крепко пожалеет, что его нога ступила на борт «Весёлой Пегги»!

[image: ]

Глава 8

[image: ]

Светящийся калейдоскоп тысяч вселенных и пространств привычно закружил путешественников между мирами. Петя крепче прижал к груди банку с многострадальной рыбой. Ещё не хватало, чтобы вода выплеснулась, а бедная Люмина застряла в огромном безводном космосе или во вселенной, в которой рыб на дух не переносят.
— Бу-уль, как же мне дурно! — страдальчески застонала позеленевшая рыба, едва кончилась телепортационная болтанка. — Я уже в ухе? В желудке акулы? На том свете? Кажется, я вижу свет в конце тоннеля!.. Меня ука-ачало-о… бу-уль…
— Ты наконец-то дома, Люмина! — Волк с трудом откинул крышку старого тесного сундука, как две капли воды похожего на сундук в пиратском трюме, и вся честная компания вывалилась из него на потускневший от времени дубовый паркет.
Вопреки ожиданиям, друзья оказались вовсе не под водой, а в комнате с изогнутыми полукругом линиями стен. Похоже, когда-то здесь устраивали изысканные приёмы для важных гостей. Обстановка в этом сравнительно небольшом помещении кричала о любви хозяина к прекрасному. Легко можно было вообразить здесь галантных офицеров с пышными усами и элегантных дам в вечерних платьях и с высокими причёсками, наслаждающихся музыкой и неспешной светской беседой.
Волк растерянно покрутил головой.
— Не очень-то похоже на твоё подводное царство. А я уж было набрал в грудь побольше воздуха, чтобы не задохнуться. Что ж, раз уж мы можем дышать, то не грех и оглядеться.
— Смотри, иллюминатор! — Петя указал на слабо подсвеченную хрустальную линзу в форме чечевицы, за которой, лениво шевеля хвостами, проплыла стайка небольших рыбёшек. Мальчик поставил банку с рыбой на невысокий колченогий столик с инкрустацией и прильнул к иллюминатору, вглядываясь в подводную тьму.
— Самое что ни на есть подводное царство, — уверенно проговорила Люмина.
— Кажется, мы на подводной лодке, — догадался Волк. — Что ж, давайте осмотримся. Никогда ещё таких странных не видел!
Сводчатый потолок небольшого зала был украшен искусной, ныне местами отвалившейся лепниной. На затянутых плесневелыми тканевыми обоями стенах в строгом порядке располагались рыцарские щиты и поблёкшие картины в одинаковых рамах. Поглазев по сторонам, Петя с удивлением заметил потемневшие от времени полотна, которым самое место в Лувре. Портреты прекрасных дам, морские пейзажи, жанровые картины — знатоки с лёгкостью узнали бы в них шедевры кисти Рафаэля[13] и Веласкеса[14], Леонардо да Винчи[15] и Рубенса[16], Тициана[17] и Жерико[18] и множества других гениев прошлого. Но Пете, не большому знатоку живописи, все картины показались одинаковыми. Произведения искусства соседствовали с витринами, в которых вольготно расположились раковины, водоросли, моллюски и прочие надёжно законсервированные сокровища морских глубин. В простенке между дверями располагался орган с небрежно брошенными партитурами. По углам салона на бронзовых пьедесталах в горделивых позах стояли бронзовые и мраморные скульптуры античных героев. В середине зала величаво разлеглась изящная двухметровая тридакна[19], из центра которой, причудливо подсвеченный снизу, бил небольшой фонтан. Вокруг раковины в изящных витринах, оправленных медью, располагались снабжённые этикетками редчайшие экспонаты из океанических вод.
Волк ошалело рассматривал обстановку и почёсывал лапой в затылке. Подводную лодку он себе представлял как обычный транспорт, скажем, автобус или трамвай, просто с другими функциями. А чтобы в транспорте были картины и фонтаны — такого он совсем не ожидал.
— Это что за место, музей? — Петя поднял банку с рыбой на уровень своего лица.
— Почему сразу музей? — невольно оскорбилась за лодку Люмина.
— Ну как же, вон какое всё… старинное… — вмешался Волк.
— Просто не все любят эту вашу современность, — проговорила рыба, недовольно оттопырив нижнюю губу.
— Непохоже, что хозяин этого места любит свою лодку. — Петя тронул пальцем плесень на отходящей от стен тканевой обивке. — Да, тут необычно, красиво, и убранство подобрано со вкусом, но такое всё… облезлое… и старое…
— Может, ему просто разонравилось собирать рыбок. — Волк рассеянно листал роскошно изданный на мелованной бумаге альбом с изображениями обитателей морских глубин в разрезе. — Но жаль, очень жаль. Такое оригинальное место! Сюда бы экскурсии водить, от людей отбою бы не было! Тут тебе и стимпанк[20], и искусство, и зоология, и столько всяких раритетов! — Волк задумчиво погладил мраморного дискобола по поцарапанному носу. — И всё заброшено. Аж досада берёт!
Словно в подтверждение его слов, на волчий нос с потолка упал кусочек краски. Волк решительно сдул золотистую чешуйку и продолжил разглагольствовать:
— Здесь бы подкрасить, подкрутить, подвинтить, и такая была бы красота, эх! — Он с огорчением махнул лапой.
— Время, мой мохнатый друг, никого не щадит, увы. Оно безжалостно, как волчица, — печально пробулькала Люмина. — И хрупкая красота мира, и произведения искусства, и память о героических свершениях — всё сгинет в оскаленной пасти времени, всё сотрётся и канет в небытие… А меж тем подводный мир удивительно причудлив и красив.
Поднесите меня к иллюминатору, я хочу показать вам величие этого бескрайнего, таинственного царства. Вот где настоящая, неподдельная красота, не тронутая вмешательством цивилизаций.
Волк поднял банку с философствующей рыбой повыше, и путешественники прильнули к выпуклой линзе иллюминатора.
— Посмотрите направо, — тоном опытного экскурсовода предложила Люмина, — там, за скалистой грядой, мимо которой мы сейчас проплываем, находится мой скромный дом. В самом сердце этой зелёной тьмы, исполненной одиночества.
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— А ты всё бубнишь, старая чертовка, всё недовольна жизнью! Тебе ли говорить о забвении?! — раздалось угрожающее рычание, и над головами путешественников нависла огромная тень. У Пети сердце ушло в пятки: спасли, называется, рыбу. Хотели как лучше, а получилось как всегда. Похоже, не миновать-таки Удильщику котла с ухой, а им с Волком печальной участи. Неужели они оказались в ловушке? Надо было сразу сообразить, что это слишком, слишком странное место…
Тень протянула к оторопевшему Волку огромные руки и резко выхватила из его ослабевших лап банку с рыбой. Волк плюхнулся на пол лодки и чуть не заскулил от боли.
— О чём же ещё, кроме забвения, можно говорить в этом тленном подлунном мире? — риторически вопросила Люмина. — Даже ты, старинный друг, быстро позабыл бедную рыбу.
Тут, к изумлению Пети и Волка, Люмина забулькала от смеха. Хриплый, будто заржавевший смех издавала и тень, оказавшаяся при внимательном рассмотрении высоким статным мужчиной в поношенном капитанском мундире, а вовсе не порождением океанской тьмы, как почудилось Пете на первый взгляд.
Отсмеявшись, капитан осторожно прижал банку с рыбой к груди и обернулся к друзьям.
— Прошу прощения, я невежливо себя веду. Пожалуй, несколько одичал за долгие годы одиночества, но это обстоятельство совершенно меня не извиняет. Я слишком обрадовался, увидев свою несносную подругу, Люмину, живой и невредимой. Разрешите представиться: капитан Немо, хозяин «Наутилуса». Моя скромная лодка в вашем распоряжении, прошу чувствовать себя как дома. — Капитан щёлкнул каблуками и склонил голову. В свете мерцающих электрических ламп в густых тёмных волосах мелькнула проседь. — Весьма рад этой приятной, хоть и нежданной встрече.
— Я Петя, а это Волк. — Мальчик неуклюже поклонился в ответ. — Мы доставили Люмину домой. Она томилась в заточении, а мы её спасли.
— Друзья моего друга — мои друзья! — Суровые черты Немо осветила улыбка. — Старое морское чудище давненько пропало с моих радаров. Я обыскал всё океанское дно вдоль и поперёк, перебрал дно по песчинке, но нигде не мог найти эту пройдоху. Честно признаться, я уже опасался, что она отправилась прямиком в лапы к морскому дьяволу…
— К дьяволу мне ещё рановато. Я переживу и тебя, и тех неотёсанных молодчиков, которые ничего не смыслят в высокой кухне. Меня, глубоководную рыбу, на уху, можешь себе вообразить? — Люмина возмущённо вытаращила и без того огромные глаза.
Немо сочувственно покачал головой. И впрямь ужасное невежество!
— Похоже, сначала мне стоит выслушать трагическую историю плена этой бродяги, а уже потом поведать вам свою.
Капитан сделал приглашающий жест вглубь зала, где вдоль стен располагались мягкие кресла и диванчики, обитые потёртой кожей неизвестного существа.
— Прошу вас, друзья мои, устраивайтесь поудобнее. Здесь, к сожалению, не так уютно, как бывало прежде, моя субмарина знавала и лучшие годы. Сейчас трудно поверить, но когда-то «Наутилус» был грозой всех морей! Разящее без промаха орудие возмездия, тайна, над которой бились лучшие учёные умы, сокровищница, хранящая лучшие образчики искусства, вот что такое «Наутилус»! — Капитан Немо обвёл кругом рукой. — Но, впрочем, я снова забегаю вперёд. Судя по нетерпеливому побулькиванию, нашей отважной Люмине не терпится рассказать мне ту часть её истории, с которой вы, друзья, уже знакомы как непосредственные участники событий.
Петя и Волк, не сговариваясь, плюхнулись на уютный диванчик, капитан Немо занял своё излюбленное кресло с высоким подголовником, а банку с рыбой торжественно водрузил на антикварный столик перед собой.
— Свет померк в моей душе, когда за моей спиной захлопнулись врата темницы. Скрежет цепей и лязг замка отрезали меня от мира. Я была обречена на медленную и мучительную гибель от голода и одиночества. Ни единой живой души, что могла бы скрасить моё заточение, не было рядом в это трудное время. — Люмина выдержала театральную паузу. — Я осознала, как ничтожна жизнь перед ликом смерти, как бренно наше существование. Ничто, ничто не имеет смысла, всё сущее лишь тлен. — Рыба прикрыла плавником закатившиеся глаза. — Тьма, бескрайняя, бездонная тьма простиралась кругом.
— Так у тебя же фонарик светился! — бестактно перебил Волк трагическое выступление. — Вот как сейчас. Мы тебя по нему и нашли. Петя заметил свечение, заподозрил неладное. На следующий день мы вернулись с разведкой, пошли в трюм и по твоему фонарику нашли тебя в сундуке. Ты ведь сверкаешь почище Жар-птицы! Вот в трюме, там да, хоть глаз выколи! А у тебя-то в сундуке огонь, считай, сама себе солярий устроила. — Волк демонстративно принюхался к банке. — Как там, бока не запеклись, жареной рыбой не пахнет ещё?
Капитан Немо стукнул кулаком по колену и расхохотался.
— Ох, старая пройдоха! Погибла в тебе актриса драматического жанра! Из всего можешь трагедию сделать!
— Не нужно обесценивать глубину моих переживаний! — Люмина повела хвостом. — Даже такие мужланы, как вы, капитан, могли бы понять, что я веду речь о тьме, в плену которой томилась моя тонкая, ранимая душа! О вну-трен-ней! О тьме, что поглотила моё сознание, завладела моим разумом, простёрла свои чернильные щупальца прямиком к моему измождённому, несчастному сердцу… И неважно, сколь яркий свет я несу миру, если душа моя, словно бесплотный призрак, скитается в пучине мрака.
Капитан перегнулся через подлокотник кресла и украдкой ткнул Петю локтем.
— Вот за что люблю эту пессимистку, так это за её возвышенность. Почище Шекспира излагает! Я и сам не из весельчаков, но послушаешь Люмину часок-другой и понимаешь, что мир не так плох, как она утверждает. Даже светлее на сердце становится, хоть она и говорит о тьме. Жизнь веселее кажется. Парадокс! — Капитан поднял вверх указательный палец.
— Мы подумали, что у неё депрессия. Ну или посттравматический синдром. От стресса, понимаете? — доверительно прошептал Петя на ухо Немо. — Она была такой несчастной, и мы решили, что дома ей должно стать лучше.
— Нет-нет, юноша, не волнуйтесь понапрасну: Люмина всегда была трагиком, сколько я её знаю, — успокоил мальчика капитан. — Разумеется, в плену нет ничего хорошего, и она наверняка пережила немало неприятных минут, но манера выражаться так, как будто она стоит у врат Вальхаллы[21], это её особенность. Я бы даже сказал, изюминка. Конечно, ей лучше: ты только погляди, как вдохновенно говорит. Благодарная аудитория — вот и всё, что нужно Люмине. В своём трагическом амплуа она как рыба в воде.
— А сколько вы с ней знакомы? Я так понял, вы давние приятели?
— …и томиться бы мне в узилище до скончания веков, если бы не эти отважные рыцари, рискнувшие собственными жизнями ради моей никчёмной чешуи. Ради меня они пошли на преступление, вызволили меня из камеры-одиночки и вырвали из цепких лап отчаяния, уже сомкнувшихся на моём горле. — Театрально захрипев, Люмина повалилась на бок, изображая, по-видимому, гибель от отчаяния.
Капитан поднялся с кресла и поаплодировал. Рыба стремительно «ожила» и заулыбалась во всю свою ужасающую пасть.
— Твоя история, дорогая, поистине трагична. — Капитан незаметно подмигнул Пете. — Но, полагаю, теперь пора поведать нашим новым друзьям историю о том, как мы с тобой познакомились.
Волк устроился на диване поудобнее и, прикрыв лапой пасть, широко зевнул.
— Если эта история такая же печальная и многословная, то разбуди меня, когда будет развязка, а я вздремну часок-другой.
— Это невежливо, мы же в гостях! — возмутился Петя. — Веди себя достойно!
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К счастью, капитан Немо принялся рассказывать сам.
— С этой старой пройдохой мы познакомились весьма оригинальным образом. На моём «Наутилусе» сломался прожектор, а без него я слеп как крот. Делать нечего, я надел скафандр, прихватил ящик с инструментами и выбрался наружу устранять неисправность. Должен признать, чинить что-то в кромешной тьме весьма непросто. Налобного фонаря на моём скафандре нет, в зубы светильник тоже не возьмёшь. Я положил было фонарик на дно, однако направить его в нужную сторону никак не получалось. Тогда я решил держать фонарь в левой руке, а правой чинить освещение субмарины, но много ли одной рукой наделаешь? Я совершенно выбился из сил и тысячу раз проклял своё одиночество. Обычно мне нравятся покой и уединение, в некотором роде я мизантроп, но иногда без помощи приходится совсем туго. — Немо тяжело вздохнул. — И тут я краем глаза замечаю приближающийся свет, оборачиваюсь, и мне прямо в лицо глядит эта уродливая физиономия!
— Смею заметить, капитан, что моя, как вы изволили выразиться, физиономия ничуть не уродливее вашей! — оскорбилась Люмина.
Капитан улыбнулся и погладил банку со старым другом.
— Да, мы с тобой похожи и внутри, и снаружи, мой друг. Оба угрюмые, отверженные, мрачные циники. Потому-то мы и здесь, а не среди своих соплеменников. Мы предпочитаем тихое, исполненное достоинства уединение.
Петя поёрзал на диване от нетерпения. Похоже, история грозила затянуться, если эта парочка начнёт выяснять отношения, как почтенные супруги.
— Капитан, вы остановились на том, что обернулись и заметили Удильщика, — вмешался мальчик, только бы повернуть рассказ в нужное русло.
— Ваша правда, молодой человек. — Капитан согласно кивнул. — В первый миг меня даже оторопь взяла: яркий свет бьёт прямо в глаза, а тут ещё эта зубастая ухмылка. Волей-неволей померещится какое-нибудь подводное чудище.
— Чудище просто хотело помочь, — перебила капитана Люмина. — Гляжу: мается, пыжится, а сладить с несчастным фонариком никак не может. Всё-таки человеческое несовершенство — смешная штука. То ли дело мы, удильщики: свети себе где угодно. Вот я и подумала: посвечу этому бедолаге, а то всю ночь провозится.
— Интересно, как бы подводную лодку чинила рыба этими своими совершенными плавниками. — Волк толкнул Петю лапой.
— Так они, как я понимаю, и открыли для себя прелесть командной работы, — шепнул ему Петя.
Капитан услышал Петины слова и согласно кивнул.
— Вы верно понимаете, молодой человек, у вас блестящая смекалка! Люмина любезно предложила осветить мой фронт работ, чтобы освободить мне обе руки. Я с благодарностью принял её предложение. Закончив починку, я почувствовал себя обязанным пригласить нежданную помощницу в гости…
— …и битый час показывал мне своих мёртвых рыб! — Люмина кивнула в сторону экспозиции. — У меня даже промелькнула мысль, что этот злодей специально подстроил поломку, чтобы заманить меня в своё страшное логово и пополнить эту чудовищную коллекцию призраков.
Капитан Немо демонстративно закатил глаза.
— Я не злодей, я ис-сле-до-ва-тель! Моё дело — познание и научные открытия. Мне интересно проникнуть во все тайны морского дна. Для этого я и сконструировал «Наутилус». Не волнуйтесь, друзья. — Он обернулся к Пете и Волку. — Люмина, как вы уже заметили, склонна демонизировать. По правде, она просто удивилась, как искусно сохранены некоторые образчики моей коллекции. Разумеется, ей никогда не грозило стать её частью. Капитан Немо не предаёт друзей! По прошествии времени я понял, что более надёжного друга, чем эта угрюмая рыба, в моей жизни не было и не будет. И тогда я решил доверить ей самую сокровенную тайну своего сердца.
— Из-за которой я и угодила в плен! — перебила рыба. — А всё из-за того, что подводным течением размыло песок и угол сундука высунулся наружу. Я сразу говорила, что нужно рыть глубже, если хочешь надёжно сохранить свою тайну!
Волк вскочил с дивана и решительно помотал головой.
— Я ничего не понимаю! Что рыть? Какую тайну? При чём тут плен?! Если уж вы решили посвятить нас во все тонкости ваших дел, то давайте начнём сначала. А то это всё, конечно, очень интересно, но совершенно непонятно!
Капитан Немо вздохнул. Иногда вещи, которые кажутся тебе очевидными, приходится разъяснять непосвящённым чуть ли не на пальцах. Видимо, он и впрямь отвык от человеческого общества. С Люминой было проще: так сильно похожие между собой, они понимали друг друга с полуслова.
— Я хотел сохранить в неприкосновенности… — Капитан чуть замешкался, подбирая нужное слово. — Ну, скажем, некое сокровище, дорогое моему сердцу. Я положил его в сундук, зарыл на морском дне, а Люмина стала хранительницей этого места и заботилась о том, чтобы оно оставалось неприметным. Никто лучше неё не знает эти подводные просторы. Так я мог, никак не обозначая места, где закопал сокровище, пребывать в уверенности, что при необходимости найду его.
Рыба раздулась от важности, снова напомнив Пете рыбу-ежа.
— Но пираты нашли его раньше? — догадался Петя. — В сундуке, в котором томилась Люмина, на дне что-то лежало. Какие-то осколки…
— Да, так я и попалась! — в негодовании забулькала рыба. — Сначала меня чуть не пришибло подзорной трубой, которую эти болваны уронили за борт. Мало того, они решили непременно достать её! Из их разговоров я поняла, что это была фамильная труба их капитана. Она досталась ему от деда, Одноглазого Джека. Сначала они отправили нырять за ней юнгу, но здесь было слишком, слишком глубоко. Недаром я глубоководная рыба, места глубже не сыскать во всех морях и океанах! — прихвастнула Люмина. — Тогда они раздобыли водолазный колокол[22]. А труба, как нарочно, упала аккурат возле места, где был зарыт сундук. Я как раз присыпала выступающий угол песком, но плавниками это сделать не так уж просто, как вдруг…
— И где же хвалёное рыбье совершенство по сравнению с другими видами? — шепнул Волк Пете и подмигнул.
— …как вдруг рядом опустилась эта чудовищная конструкция. Молодчики обнаружили трубу, и нет бы им убраться восвояси, но фортуна повернулась к ним лицом, и они заметили угол сундука! — Люмина горестно вздохнула. — У пиратов логика простая: видишь сундук — добываешь сокровища. Я и так, и этак пыталась им помешать, вертелась, бросалась песком им в глаза, одного даже за ногу цапнула, но оказалось, что она деревянная, до сих пор щепки в зубах. — Рыба демонстративно сплюнула несуществующую щепку. — Все мои старания были тщетны! В конце концов они захлопнули меня в сундуке, чтобы я не мешала поднимать его на поверхность. А уж когда втащили на борт, милостиво решили сунуть меня в эту мерзкую грязную банку. — Люмина потыкала плавником в стекло. — Кстати, дорогой друг, ты не изволишь найти мне обитель попросторнее или почище?
Капитан смутился.
— Прости, я совсем потерял голову от радости встречи. Похоже, я так переволновался о твоей участи, что забыл позаботиться о тебе, когда ты наконец вернулась. Сейчас принесу гостевой аквариум. — Капитан поспешил в соседнюю каюту, вернулся оттуда с огромным хрустальным шаром, наполненным чистейшей водой, и поставил его рядом на столике. Рыба ловко перепрыгнула в аквариум и радостно сделала несколько кругов.
— Ну а дальше вы знаете. Я томилась в темнице, окружённая жуткими кошмарами, простирающими ко мне из беспросветной тьмы свои склизкие, чудовищные щупальца… Эти дикари хотели выпытать у меня секрет таинственных символов на черепках, но я была нема, словно рыба! Я не могла предать друга, доверившего мне сокровенную тайну! — Люмина махнула плавником перед челюстью, как будто застёгивает рот на замок. — И я, кажется, слышала, что они собираются плыть в город, где смогут приблизиться к разгадке. Как там говорил этот одноногий?.. Какая-то столица… кулуарная, камерная…
— Культурная! — Петя подпрыгнул на месте. — Культурная столица, Санкт-Петербург?!
— Похоже. Какой-то «бург» точно был.
— Они уже приплыли! Мы с Волком живём в Петербурге, пришли на экскурсию, обнаружили вас в заточении и спасли. Они уже в Петербурге!
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Капитан Немо, заложив руки за спину, мерил шагами зал субмарины. Десять шагов туда — десять обратно. Туда — обратно. Туда — обратно, чётко и размеренно, как метроном. Капитан размышлял. Его бесценное сокровище попало в лапы неотёсанных невежд и, по словам очевидцев, разбито на осколки! В душе капитана Немо так же вдребезги разбивалось всё, что он когда-то заточил в сундуке: нежность, радость, память о прекрасных мгновениях — капитанское прошлое рассыпалось на черепки в грубых лапах похитителей. Оставалось надеяться, что главную тайну сокровища эти неучи постичь всё же не смогут. Культурная там столица или какая, капитан был точно уверен: шифр слишком уникален и сложен, чтобы поддаться кому бы то ни было. Немо твёрдо намеревался унести этот секрет с собой на океанское дно.
— Что ж, друзья мои! — Капитан наконец остановился и с наигранной бодростью потёр руки. — Прошу извинить меня за то, что я погрузился в пучину невесёлых дум, но в сложившейся ситуации это было необходимо. Я поразмыслил над вашим рассказом, и, похоже, похитители сундука — невежды и дикари. — Петя и Волк, не сговариваясь, согласно закивали. — Таким ни за что не разгадать головоломку, которая начертана на черепках, увы, навечно утерянной для меня вазы. Для меня она драгоценна, но бесполезна для разбойников. Вы спасли самое ценное, что хранилось в том старом сундуке, — жизнь моего единственного друга, а это в тысячу крат важнее любых сокровищ мира. И я безгранично признателен вам, друзья мои.
Петя и Волк дружески обняли расчувствовавшегося Немо. Обидно, конечно, потерять клад, но капитан прав: сохранить друга — бесценно.
— Нет проблем, кэп. — Волк ободряюще похлопал Немо по плечу. — Решать любые проблемы — это наш с Петей профиль. Если что — обращайтесь, всегда рады. Мы специалисты по трудностям всех миров и пространств.
Суровое лицо капитана внезапно просияло.
— Вы можете помочь с любой неразрешимой проблемой? Не шутите?
— Так и есть. — Волк важно кивнул. — Именно мы и именно можем. Нет такой задачи, с которой мы с Петей не справились бы, какие уж тут шутки.
— Ну-у-у, как сказать… — попытался возразить Петя, но Волк незаметно приложил палец к пасти, призывая товарища молчать.
— У меня как раз имеется такая проблема, абсолютно неразрешимая! Я бьюсь над ней уже много лет, но мои возможности ограничены, а ситуация неуклонно ухудшается. Честно признаться, я уже давно балансирую на грани отчаяния!
— Что это за проблема, капитан? — Волк доверительно подвинулся поближе. — Нападение голодных кракенов? Зов Ктулху, бередящий душу и тревожащий разум? Фестиваль русалок в неположенное время? Призрак морской ведьмы, танцующий на кладбище китов? Раздор с Нептуном из-за территории?
Плечи капитана опустились, и он печально вздохнул.
— Нет-нет, всё гораздо хуже. С явлениями такого порядка я справился бы и сам, а вот с этой проблемой в одиночку мне, увы, не совладать. Прискорбно, но я вынужден расписаться в собственном бессилии.
Петя с Волком переглянулись. Похоже, дело и впрямь серьёзное. Но в любом случае они должны помочь, не оставлять же беднягу-капитана один на один с бедой. А к трудностям и опасностям с риском для жизни им не привыкать, справятся!
— Расскажите нам, что стряслось, и мы вместе подумаем, что делать, — участливо предложил Петя.
— Я, право, в полной растерянности. — Немо снова огорчённо вздохнул. Суровые черты капитанского лица омрачились, словно внезапная туча набежала на небо в ясный день.
— Да расскажите наконец, в чём дело! — Волк от нетерпения даже подёргал капитана за рукав. — Метеоритный дождь? Эпидемия? Акулы? Кризис среднего возраста? В чём ваша проблема, капитан?!
— Ремонт.
Глаза друзей расширились от удивления.
— Ремонт, серьёзно? Капитан, вы нас напугали своими шуточками. — Петя прижал ладонь к сердцу. — Что же такого страшного в ремонте? Мы дома делали его тысячу, нет, две тысячи раз. Это очень просто: папа закупал стройматериалы, мама находила бригаду рабочих, дедушка ими руководил… А однажды у нас остановилось время, так взрослые переклеивали обои самостоятельно, просто для развлечения! Порой бывает шумно, но это временное явление. Тем более у вас даже нет соседей, из-за которых надо соблюдать режим тишины!
— Вот именно, молодой человек, вот именно. Никого нет… — Немо грузно опустился в любимое кресло и задумчиво погладил стенку аквариума с задремавшей рыбой.
— Я и говорю, ничего сложного. — Петя искренне не понимал, отчего страдает капитан. — Вашему «Наутилусу» и впрямь не помешало бы освежиться. Мы с Волком сразу обратили на это внимание. Нехорошо, когда такая прекрасная лодка в таком плачевном состоянии. — Мальчик посмотрел на печально осыпающуюся с потолка позолоту и ковырнул пальцем отстающие обои.
— Возможно, там, где вы живёте, в этом и правда нет ничего сложного. Вызвать строительную бригаду в вашем мире — пара пустяков. Но загвоздка в том, что я этого сделать не могу. Я латаю субмарину подручными средствами, чиню ветхие патрубки и приборы, но есть вещи, которые невозможно сделать в одиночку. С ремонтом прожектора мне помогла славная верная Люмина, но, — капитан понизил голос до шёпота, — она всего-то посветила на нужное место. А лодка, как вы уже заметили, порядком износилась за долгие годы моих странствий и нуждается в капитальном ремонте. По ходовой части всё в порядке, но внутреннее убранство, увы, страдает. Как там говорила Люмина, время стирает всё?.. Она права. Время, во всём повинно одно лишь время…
— Эх, вам бы сюда бригаду рабочих с прорабом. Таким дотошным, как Николай Семёнович, чтобы не давал им спуску. — Волк погладил диван по лопнувшему подлокотнику. — Чтобы и штукатур, и обойщик, и мебельщик, и столяр, и маляр… Чтобы начисто стёрли с «Наутилуса» следы времени и лодка засверкала бы как новенькая.
— В этом и состоит моя проблема, — кивнув, объяснил капитан. — Бригады нет. Соответственно, нет и ремонта.
— Проблема серьёзная, но решаемая. — Волк вскочил с дивана и принялся, как недавно капитан, прохаживаться по комнате взад-вперёд, заложив лапы за спину. Так и правда думалось лучше. — Можно поискать бригаду строителей по найму в нашем мире. Вам есть чем оплатить их услуги?
— О, это пожалуйста. У меня есть золото для оплаты услуг, униформа для работы, кубрик для жилья, пища, всё, что потребуется! — торопливо заговорил капитан, почуяв надежду. — Нужны лишь умелые руки.
— Отлично. Значит, вот план, гениальный, как всё простое: мы с Петей перемещаемся домой и ищем рабочих. Петя, ты не помнишь, как твоя мама их искала?
— Кажется, на бирже труда, — припомнил Петя. — Однажды она взялась искать бригаду в интернете, но дедушка сразу раскритиковал её. Он сказал, что в интернете можно найти лишь модных бездельников с завышенным самомнением и непомерной ценой, а простые трудяги больше дружат с обычной доской объявлений, чем с непонятными сайтами. Мама обозвала его ретроградом, но послушалась.
— Что ж, может, он и прав. Тогда двигаем домой, пишем объявление и прямиком на эту самую биржу. Вы можете составить примерный список работ? Чтобы рабочие понимали, о каком объёме идёт речь, — обратился Волк к капитану.
— Хм-м-м… Да, конечно, если это необходимо. — Капитан взял с полки перо, чернильницу и лист пергамента и принялся задумчиво что-то записывать, исправлять и вычёркивать. — Вот, готово! — Он вручил Волку лист, исписанный убористым почерком.
Волк мельком проглядел список и невольно присвистнул.
— Да, с такой прорвой работы и впрямь в одиночку не управиться. Что ж, попытаемся вам помочь. Возможно, поиски рабочих займут некоторое время…
— О, не волнуйтесь об этом, мои драгоценные спасители! — горячо заверил Немо друзей. — Мы с «Наутилусом» ждали столько лет, что небольшая заминка промелькнёт совершенно незаметно! Вот бы вам и правда удалось мне помочь!
— Удастся, конечно, — пробурчал Волк, сворачивая лист со списком задач в трубочку и запихивая его Пете в карман. — Ещё не было случая, когда мы бросили кого-то в беде, а уж мы миллионы раз имели дело с напастями пострашнее обычного ремонта. Не беспокойтесь, капитан, скоро вернёмся с подмогой, и ваш «Наутилус» будет как новенький! Петя, помоги открыть. Такая же тяжеленная, как и на том корабле, — пропыхтел Волк, тщетно пытаясь откинуть непокорную крышку.
— Давайте помогу. — Капитан с лёгкостью открыл сундук. — Не знаю, заметили вы или нет, но это, если можно так выразиться, сундуки-близнецы, пара от одного мастера, поэтому они одинаковые.
— Заметили, заметили. — Петя с Волком запрыгнули в деревянное чрево. — Пока! Не скучайте тут без нас!
Крышка захлопнулась, и щель сундука на мгновение вспыхнула ярким светом иных миров, который напомнил Немо фонарик Удильщика.
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Глава 12

[image: ]

«Весёлая Пегги» на всех парусах неслась к набережной, распугивая пронырливых чаек стремительными виражами. Туристка с сиреневыми кудельками, не пропускавшая ни единой экскурсии (уж очень ей полюбился бородатый рулевой), притворно охала от скорости, не забывая крепко держаться алыми коготками за плечо Хулио. По правде сказать, пирата это весьма раздражало: в душе он считал, что способен привлечь более юных и прекрасных красоток, да и вращать штурвал эта неугомонная дама мешала. Он всё втолковывал ей, что не следует мешать рулевому, но какое там! Старушка лишь хлопала глазами и старательно делала вид, что не понимает по-русски. А может, и правда не понимала, кто её разберёт!
Хулио, которому русский и самому в своё время дался не без труда, пробовал было урезонить даму на испанском и ломаном итальянском, но потерпел фиаско — она всё так же висела на нём, как пиявка. Скорей бы уже закончить эту экскурсию, избавиться от надоедливой дамочки и прочих туристов да приняться за настоящее дело! Капитан велел скорее причаливать, дескать, вся команда давно собралась в трюме на совещание. Судя по суровому тону кэпа, произошло что-то важное, а Хулио всё пропустил! Но всякое дело полагается доводить до конца, поэтому сначала — завершить прогулку и спровадить туристов.
Наконец «Весёлая Пегги» пришвартовалась, и тонкий ручеёк экскурсантов потянулся на берег. Оскалив немногочисленные зубы, Хулио помахал настырной туристке, посылавшей ему через плечо воздушные поцелуи.
Постукивая деревянной ногой по лестнице, Хулио повыше поднял керосиновый фонарь над головой и спустился в трюм, где команда во главе с капитаном жарко о чём-то спорила.
— Это ты решил, что там сокровища, Джонни! — возмущался кок, почёсывая живот крюком.
— Ну а что ещё может быть в сундуке, который зарыт на дне морском? Панталоны твоей прабабушки? — обиженно бросил Маленький Джон. — Я своё дело знаю: если есть сундук, должно быть и золотишко. Надо брать всё, что видишь, а после разберёмся!
— Ну вот мы и разбираемся. — Капитан аккуратно раскладывал черепки на грязных досках палубы. — Но я уверен, было бы проще, если бы ваза была целой.
— Она и была бы целой, если бы Джон с Хулио не грохнули сундук о борт со всей дури, когда поднимали его из воды, — проницательно заметил квартирмейстер. — Звон стоял такой, что я думал, нас атакует неприятельский корабль и палит со всех пушек.
— Ах, Хулио сразу виноват, конечно… — проворчал рулевой, с кряхтением устраиваясь на полу среди товарищей по команде. — В следующий раз, Нико, будешь сам нырять на дно в этой дурацкой штуке и отбиваться от хищных тварей, которые так и норовят оттяпать тебе ногу. — Рулевой задрал штанину и продемонстрировал всем следы рыбьих зубов на деревянной ноге. — Заодно покажешь всем нам, как правильно грузить тяжеленные сундуки, с сокровищами или без.
— Нельзя оттяпать то, что давным-давно оттяпали, — заметил Слепой Хью.
— Золотые слова, Хьюберт. Зришь в самую суть! — Николас одобрительно похлопал лоцмана по плечу. — Может, ты и в суть рисунков проникнешь? Так сказать, окинешь внутренним взором, раз ты такой проницательный?
Хью, привыкший к дружеским подначкам, расхохотался вместе с командой.
— Не знаю, как насчёт внутреннего взора, но могу попробовать прочесть так же, как читаю навигационные карты. Если, конечно, здесь такие же обозначения.
— Никогда не понимал, как ты это делаешь. — Кок снова почесался. — Ты же слепой, как летучая мышь, а лучшего лоцмана не сыскать во всех морях.
Хью довольно улыбнулся.
— Всё просто, Полли. Когда я ослеп, наш капитан велел изготовить для меня специальные навигационные карты со шрифтом Брайля. А поскольку я знаю все проливы и рифы как твои пять пальцев, — лоцман кивнул на крюк повара, — то мне достаточно лишь мельком проглядеть карту, чтобы припомнить все хитрости навигации.
Лоцман аккуратно тронул черепки кончиками пальцев. Команда затаила дыхание. Неужто сейчас им откроется тайна?
— Увы, ребята, не могу вас обрадовать. Никаких выпуклых тайных знаков здесь нет. Напрягайте зрение, — объявил Хью и поправил вечно норовящие соскользнуть с носа чёрные очки.
— Да тут напрягай не напрягай, а толку нету ни на грамм, — проворчал Маленький Джон.
Капитан надавил пальцами на виски и поморщился. Он не променял бы эту команду разгильдяев на лучший экипаж мира, но иногда парни становились просто невыносимыми.
Ричард так и этак перекладывал осколки на полу, стараясь понять, что на них изображено. Карта? Орнамент? Надпись? Тайные символы? Рисунки?
— Джонни, малыш, а напомни-ка, с чего вы взяли, что в этих черепках есть какой-то смысл? — Кок ковырнул осколки носком ботинка, за что немедленно получил подзатыльник от квартирмейстера и озадаченно потёр затылок крюком. — Как по мне, так это просто разбитый горшок, как тот, в который я сливаю помои на камбузе, разве что размерами не вышел.
— Рыба, Пол! Это всё та мерзкая рыба! — Глаза Хьюберта загорелись огнём. — Уж шибко она суетилась вокруг сундука, как оса над добрым куском баранины. Мне ещё под водой это показалось подозрительным, вот я и прихлопнул её крышкой. А уж потом, как оказалась в банке, она давай верещать что-то про тайны, секреты и клады. Кэп и смекнул, что надо бы пораскинуть мозгами.
Капитан, поглощенный таинственными осколками, рассеянно кивнул.
— А, то-то я думаю, к чему мне велели припугнуть эту рыбину, как будто мы хотим сварить из неё уху. Я ещё подивился: у этакой страшилы одни глазищи да зубищи, никакого навара не будет.
— Да только не выгорело. — Хью вздохнул. — Рыбёшка оказалась крепким орешком.
— Да, придётся самим соображать. — Маленький Джон сунул физиономию поближе к капитану, чтобы разглядеть головоломку.
Квартирмейстер сложил руки на груди и с лёгким презрением оглядел команду.
— Вам это ещё не надоело? Могли бы хоть вернуться в тёплые воды, а не торчать здесь на потеху народу. Или Хью уже подцепил себе невесту?
Хью залился краской не то от ярости, не то от смущения. Не виноват же он в том, что женщины не могут устоять перед его обаянием.
Николас продолжал, и его голос обретал всё больше и больше металлических ноток.
— Если вы все вдруг лишились памяти, то я возьму на себя труд напомнить вам: мы приплыли сюда, за тридевять земель, не для того, чтобы устраивать публике речные прогулки или искать подружек, как некоторые дамские угодники. У нас была цель. А теперь мы сидим и бездействуем, чёрт побери!
Капитан со стоном поднялся на ноги и положил заместителю руку на плечо.
— Не горячись, Нико. Ты прав, пришло время действовать решительно. Но согласись, всегда мало радости осознавать, что ты полный болван. Вот у ребят и теплится надежда разгадать эту дьявольскую загадку самим, чтобы не делиться ни с кем добычей.
Команда согласно загомонила и вразнобой закивала головами. И морскому ежу ясно, что шестая доля клада лучше, чем седьмая!
— Я не горячусь, кэп. Я ищу выход. Если нужен человек, сведущий в этих загогулинах, так нужно его отыскать. Я твердил это ещё тогда, когда мы выловили эту громадину, повторю и сейчас: нам нужен специалист. Тот, кто всю жизнь ломал голову над этакими закорючками, черепками и чёрт знает чем ещё. А где, как не в самом культурном городе мира, найти такого учёного червя?
— Нико, а с чего ты решил, что это самый культурный город? — подал голос Маленький Джон. — С виду обычная набережная, точь-в-точь как в той же Тортуге.
Квартирмейстер демонстративно закатил глаза и уселся рядом с Джоном на пол, вытянув вперёд деревянную ногу.
— Джонни, малыш, у меня ангельское терпение, но и оно не бесконечно. Все те годы, что мы плаваем на «Весёлой Пегги», я стараюсь капля за каплей сеять в ваши души разумное, доброе и вечное, почище австралийских миссионеров, упокой их Господь. Вы выучили самый богатый, могучий и прекрасный язык, хоть иногда и коверкаете его так, что у меня кровь из ушей течёт. Один Дик знает, чего мне стоило выменять для вас граммофон и мешок пластинок, чтобы вы слушали прекрасную музыку. — Капитан кивнул. Он не возражал против просвещения команды и полагал, что с образованными людьми взаимодействовать гораздо приятнее.
— По правде сказать, Нико, от музыки-то далеко не вся команда в восторге, — пробурчал себе под нос Слепой Хью, но, на его счастье, разгорячившийся квартирмейстер этого не услышал, а иначе не миновать бы им очередной лекции о прекрасном. Впрочем, пламенный монолог Николаса и так до отвращения походил на лекцию. Хью украдкой зевнул: подобные нотации ещё со школьной скамьи навевали на него тоску и уныние. Он незаметно пихнул закадычного дружка в бок, и Хулио, поняв друга без слов, протянул ему плоскую фляжку.
— У меня складывается впечатление, что все эти годы вы пропускали мои слова мимо ушей. Этот город называется культурной столицей, потому что в нём сосредоточена вся мировая культура! Выставки, музеи, архитектура — поэзия камня! Здесь каждый кирпичик мостовой пропитан духом истории! Парни, напрягите извилины и скажите мне, где мы, морской дьявол вас дери, можем найти специалиста по древностям, если не в городе с богатейшей историей, насквозь пропитанном загадочным духом?
Команда мрачно молчала. Нико всегда увлекался интеллигентскими штучками, но мало кто всерьёз слушал его пламенные речи. Болтает, и пусть себе, вреда от этого нет. Говорить на одном языке разношёрстной пиратской команде показалось удобным, а под скрипучий граммофон было веселее драить палубу. Но сейчас, похоже, квартирмейстер рассвирепел не на шутку. И из-за чего? Потому что никто не запомнил какой-то пустячок из его вечной болтовни?
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Некоторое время назад
Капитан Ричард задумчиво мерил шагами палубу «Весёлой Пегги», то и дело поглядывая на солнце, которое уже касалось морской глади, расплёскивая по синим волнам золотые блики. По его прикидкам, Хулио с Маленьким Джоном уже давно бы пора подняться на поверхность с его драгоценной подзорной трубой. Дедушкин подарок, полученный в детстве, Ричард трепетно хранил все годы морских странствий, и надо же было такому случиться, что труба, как живая рыба, выскользнула из его пальцев! Привалившись плечом к мачте, капитан прикрыл глаза. Перед мысленным взором всплыло изборождённое шрамами и морщинами лицо Одноглазого Джека, который протягивал ему трубу. Дед хрипло прошептал, что она приносит удачу. Кажется, именно тогда юный Ричард и решил, что станет таким же славным и удачливым разбойником, грозой морей, как и любимый дедушка.
Горькая усмешка исказила мужественные капитанские черты. Н-да, в детстве всё кажется таким простым и легковыполнимым. Не то чтобы Дик жаловался на судьбу, напротив: у него был отличный корабль, который хорошо себя показал во множестве испытаний, неплохая команда, казалось бы, чего ещё желать? Но в глубине души капитан точно знал, чего хочет: чуть больше удачи. Фортуна — капризная дама, и уже давно она не поворачивалась к «Весёлой Пегги» своим светлым ликом. Ни одного стоящего набега за последнее время! Ни одного захваченного судна! Запасы провианта в трюме на исходе! Если так пойдёт и дальше, то команде придётся тянуть жребий, кому кормить остальных. Помотав головой, капитан усилием воли отогнал от себя эту чудовищную мысль, противную человеку по своей природе.
— Кажется, дед ошибся: это совершенно обычная подзорная труба, — горько пробормотал Ричард. Но обычная или несущая удачу, она была дорога капитанскому сердцу как память. Да потонули они там, что ли? Сколько нужно времени, чтобы опуститься на дно, найти пропажу и вернуться обратно? Воздух в колоколе уже на исходе! Тревога сжала капитанское сердце холодной рукой.
Словно в ответ на невесёлые капитанские мысли на корме брякнул колокольчик, и Слепой Хью с Ником принялись проворно вращать вал лебёдки, поднимающей водолазный колокол из пучины на поверхность. Отдуваясь, они едва втащили на палубу потемневший от воды и времени резной деревянный сундук, из щелей которого ручьями лила морская вода.
— Ба, да это никак сокровище? — удивлённо произнёс капитан, подходя поближе.
— Вот ваша труба, кэп. Всё дно обшарили, пока её отыскали. Ушла глубоко в песок. — Хью, пыхтя от натуги, протянул Ричарду его талисман. Капитан бережно вытер дедов подарок рукавом потрёпанного сюртука и поднёс трубу к глазам. К счастью, несколько часов в солёной воде ничем ей не повредили.
Маленький Джон, пытаясь отдышаться, плюхнулся на сундук сверху.
— Не знаю, как насчёт сокровищ, но что-то там точно есть. Пока мы втаскивали эту гробину на борт старушки «Пегги», я слышал внутри какое-то бряканье. Вы знаете, капитан, я малый простой: если вижу что плохо лежит, прибираю к рукам. А сундучок точно неспроста тосковал в пучине.
— Что точно там есть, так это презлющая рыба. Не знаю, что за дрянь: для акулы слишком мала, а для пираньи велика, но зубы у неё почище, чем у них обоих вместе взятых. — Хулио потёр ногу. — Не было другого способа избавиться от неё, так и норовила цапнуть, вот мы и захлопнули её там.
Из сундука раздалось возмущенное бульканье, переходящее в хрипение. Навалившись, пираты открыли крышку. Рыба лежала на его дне в остатках воды и лихорадочно била по стенкам хвостом.
— Джо, сбегай на камбуз, притащи какую-нибудь посудину с водой, да поживее, — распорядился капитан. — Что ж, сокровищ здесь, по-видимому, нет, сундук пуст. Впрочем, с нашим-то счастьем… Я совершенно не удивлён.
— Тайна капитана — бесценное сокровище… — прохрипела рыба в полубреду.
Ричард присел на корточки перед сундуком и прислушался. О какой ещё тайне болтает эта подыхающая селёдка? Да и вообще, рыба — и болтает? Может, ему почудилось?
Капитан на всякий случай ущипнул себя за руку и поморщился. Нет, он в здравом уме, а вот странная рыба действительно разговаривает. Что ж, видно, недаром пучина послала им такой странный подарочек. Надо бы прислушаться, вдруг рыбьими устами с ним говорит сама Фортуна?
Рыба, не понимающая, на каком она свете, на том или на этом, хрипела, закатив глаза.
— На вазе начертано… сокровище… прощай, мой друг… хранитель тайны идёт…
Наконец нерасторопный Джон подоспел с залапанной жирными пальцами банкой, в которой плескалась вода.
— Вот, только такая нашлась. — Пол был чертовски недоволен, что пришлось переложить его любимые пряные огурцы в другую посудину. — Пойдём, Хулио, у меня, кажется, есть кое-что, что утешит нашего половинчатого друга. А то если Пол не в настроении, его стряпню невозможно взять в рот. — Многозначительно подмигнув рулевому, Маленький Джон похлопал себя по карману. Хулио понял намёк и с радостью составил товарищу компанию, подхватив под руку и Слепого Хью, который тоже знал толк в утешительных беседах.
Капитан выхватил банку из рук юнги и, ловко подхватив рыбину за хвост, опустил её в воду. Люмина истошно забулькала и вытаращила мутные глаза на пиратов.
— Что это ты там болтала о тайнах и сокровищах? — с подозрением спросил Николас.
— Я? Я молчала как рыба! — заюлила Люмина, понемногу понимая, что попала в весьма неприятную ситуацию.
Капитан меж тем оглядывал пустой сундук. Опустившиеся на корабль сумерки не давали хорошо рассмотреть находку. На первый взгляд сундук был пуст, но в одном углу что-то странно поблёскивало. Ричард провёл рукой по дну и вытащил наружу пригоршню керамических черепков.
— Ваза… Карта разбита… — побледневшая Люмина поняла, что сболтнула лишнего, но было поздно.
— Карта, говоришь? — Квартирмейстер присел на корточки рядом с банкой.
Прищурившись, капитан поднёс к лицу пару осколков. Оказалось, что они покрыты странными символами, напоминающими не то восточные, не то северные письмена. Похоже, глупая рыба перед лицом старухи с косой и впрямь ненароком сболтнула лишнего. Неужто дедушкина труба в конце концов принесла удачу? Если на этих черепках описан путь к сокровищам, уж будьте покойны: Свирепый Дик найдёт способ их раздобыть и поправить свои делишки! Пусть даже ему придётся обойти весь свет и проплыть сто морей: если сокровище существует, Ричард его найдёт!
— Погляди-ка, Николас. — Капитан протянул заместителю пару осколков. — Кажется, наша золотая рыбка не шутит. Тут что-то нарисовано, да только я никак не могу взять в толк, что именно.
— Никогда, никогда ваши скудные умишки не смогут разгадать тайну капитанских сокровищ! — выкрикнула Люмина и заткнула пасть плавниками — опять проболталась!
— Тайна сокровищ, значит… — медленно проговорил Николас, разглядывая осколки и пробуя совместить один с другим. — Я, кажется, знаю одно местечко, где нам помогут разобрать эти закорючки. Потому что лично я, кэп, признаюсь вам как на духу, не понимаю в этих кракозябрах ни черта.
— Говори. — Капитан торжествующе улыбался. — И, клянусь рогом нарвала, мы туда доберёмся, чего бы нам это ни стоило, или я зовусь не Свирепый Дик!
— Помните, я рассказывал о своих русских корнях? — Николас опустился на перевёрнутый бочонок и уставился на тёмную морскую гладь, которая сияла отражением тысячи тысяч звёзд. Капитан присел рядом и тоже задумчиво уставился на слияние бездны, морской и небесной. Можно тысячу лет любоваться этим величием и никогда не устать. Море и небо — вот главные целители израненных душ.
— Да как не помнить, если ты все уши нам прожужжал своей русской культурой. «Ах, романсы, элегии, сонеты, живопись, традиции, культура!» — очень похоже передразнил квартирмейстера Ричард. — Твоими стараниями мы все болтаем на русском, что те попугаи.
Николас побагровел от возмущения так, что это было заметно даже в сгустившейся темноте южных широт.
— Твердил и буду твердить! — Он яростно стукнул пудовым кулаком по мачте. На пальцах, еле различимые в ночи, синели размытые буквы «К О Л Я». — Да я сто раз уже рассказывал! Я ни разу не бывал на исторической родине, но всегда мечтал об этом. Меня воспитывала бабушка, дочь русских эмигрантов. Деда-пирата носило по морям в поисках приключений, а она заботилась о бедном, рано осиротевшем парнишке…
— Я сейчас разрыдаюсь от жалости. — Капитан зевнул. Можно подумать, ни у кого больше нет других забот, как прислушиваться к трёпу Нико. Что-то такое было, но подробностей Ричард не помнил.
— …и приобщала меня к прекрасному. Я буду благодарен ей за это по гроб жизни, — твёрдо заявил Николас. — Я дал обещание не забывать о том, какая кровь течёт в моих жилах, и непременно побывать на родине. И сдержу слово, якорь мне в глотку! Я должен увидеть все те чудеса, о которых слышал из бабушкиных уст!
— Рад за тебя от всего сердца, друг мой, но как твоя, без всякого сомнения, душещипательная история относится к сокровищам, о которых болтает полубезумная рыбёшка?
— Я к тому и веду! — воскликнул квартирмейстер. — Нам нужно срочно плыть в Санкт-Петербург.
— Обоснуй.
— Бабушка рассказывала, что там есть чудесный, прекраснейший в мире дворец, храм искусств, средоточие мировой красоты и изящества. Там висят дивные полотна великих мастеров, выставлены различные причудливые штуковины, да и чего там только нет. Там даже, кэп, не поверите, на службе состоят коты, настолько это чудное место.
— Ну, допустим, — с недоверием проговорил капитан. — Не то чтобы я так уж сильно любил котов, но звучит занятно. Ближе к делу, Ник.
— Я и веду к делу. Кроме котов там полным-полно разных башковитых парней: учёных и знатоков древностей разного рода. Уж они-то почище нашего разбираются и в картинках, и в неведомых языках, и во всяких загадках. Кэп, я уверен, что нам нужно в Эрмитаж!
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Глава 14
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Серебристый отблеск луны упал на черепки, которые капитан задумчиво вертел в руках. Таинственная вязь заискрилась, как отражение звёзд в морских водах.
— Что ж, в Эрмитаж так в Эрмитаж. Идей получше, как я понимаю, всё равно ни у кого нет. — Тяжело поднявшись с бочонка, капитан подошёл к сундуку и не без труда откинул тяжёлую крышку. Бережно уложив загадочные осколки на место, он, поразмыслив, опустил в сундук и банку с задремавшей, тускло светящейся рыбой. Возможно, позже получится развязать язык этой уродливой твари, а пока пусть отдохнёт в надёжном месте. Надо только распорядиться, чтобы парни убрали сундук с палубы.
На палубу из камбуза вывалилась остальная часть пиратской команды, весёлая и благодушная; от них за версту разило маринованными огурцами. Похоже, кок пережил потерю драгоценной банки без особенного стресса и решил пустить пикули на закуску.
— Эй, Хью! В твоих навигационных картах есть что-нибудь подходящее, чтобы доплыть до Петербурга? — с надеждой спросил квартирмейстер.
— Не думаю, Ник. Ещё никогда мы не забирались так далеко. Мои старые карты годятся для наших излюбленных маршрутов, по которым я бы смог вести старушку «Пегги» и с закрытыми глазами. — Хью пошатнулся, и Хулио поддержал друга за предплечье. — А Петербург… Разве что держать путь по звёздам, но с некоторых пор мне разонравился этот способ мореплавания. Возможно, с той самой поры, когда я стал видеть звёзды лишь в своих редких снах. О, как я скучаю по ночному небу! — Из-под тёмных очков лоцмана на щетинистую щёку выкатилась крупная слеза.
Капитан призадумался. Может быть, попробовать раздобыть нужную карту в ближайшем порту? Но даже если свершится чудо и она там найдётся, пользы от неё ни на грош: Хью может пользоваться только своими картами, особыми, покрытыми тысячами мелких дырочек. Призрак неведомого сокровища делался размытым и туманным, будто уплывал в глубину. О, светлый лик Фортуны, как ты сейчас нужен!
— А что мы забыли в Петербурге, кэп? — заинтересовался Маленький Джон. — Глядеть на все те дома да картины, о которых вечно талдычит Ник? Впрочем, оно и неважно. Лично я не возражаю против того, чтобы культурно поразвлечься. Нам всё едино: хоть Петербург, хоть Нагасаки, мы за любые приключения! — Остальная команда согласно закивала. — А то болтаемся без дела, как одинокая килька в котле ухи, которой нас давеча потчевал любезный кок. Давно пора пристать к суше и поразмяться. Думаю, в том городишке и таверна найдётся, а?
— Да, что-то в этом роде. А то на вас, неотёсанных болванов, порой тошно глядеть. Приобщитесь к прекрасному, окунётесь в атмосферу российских чудес. И заодно потолкуем с умными людьми о содержимом сундука. Есть у нас одна мыслишка на этот счёт. Ник твердит, что только там мы найдём кой-кого, кто истолкует каракули на этих черепках. Осталось только понять, как добраться до нужного места.
— А что, если повторить трюк с воронкой? — подал голос квартирмейстер. — Помните, как тогда, когда мы уносили ноги от неприятельской армады?
Капитан передёрнул плечами. То позорное бегство никак нельзя было отнести к славным похождениям. Превосходящие силы врага были назойливы до неприличия, и Ричард, доведённый почти до отчаяния, велел Хулио бросить судёнышко прямиком в сердце разыгравшейся бури. Уж лучше так, чем угодить в лапы законников. Команда уже готовилась к смерти, но, на удивление, буря выплюнула малость потрёпанный корабль за три тысячи миль от места событий.
— В тот раз нас выбросило чуть ли не на край света, Ник. — Хулио задумчиво погладил длинную бороду. — А ну как сейчас нас закинет не в этот твой Петербург, а в лапы к самому морскому дьяволу? Оттуда даже я нас не вытащу, как ни вращай штурвал.
Глаза квартирмейстера горели холодным огнём решимости.
— Не переживай, старина. Я знаю, как действовать. Надо воззвать к Посейдону, чтобы он открыл для нас верный путь.
Как по команде, пираты вытаращились на Николаса, словно у него выросли щупальца. Они и сами были ребята не промах, но от такой дерзости у них дух захватило.
— Н-да, парень, я гляжу, ты и впрямь серьёзно настроен, — проговорил капитан. — Шутить с самим морским царём — нужно быть или совсем отчаянным, или безумцем. Посейдон славится крутым нравом, а ты задумал дёргать бога за бороду с этакими фокусами. А ну как он осерчает да низвергнет нашу старушку «Пегги» в морскую пучину на потеху рыбам?
— Не осерчает, если сделать всё правильно и поднести ему богатые дары. Ну а если всё пойдёт не по плану, так тем интереснее! — Квартирмейстера внезапно охватило злое веселье. — Ну-ка, ребята, давайте все поближе. Пол, подай-ка сюда свой ножичек.
Кок в недоумении пожал плечами и покорно отдал квартирмейстеру свой любимый тесак, с которым не расставался ни при каких обстоятельствах. На остром лезвии заплясали лунные блики.
Квартирмейстер вытянул руку за борт и полоснул себя по ладони. В тёмную воду упали крупные капли.
— Взываю к тебе, о владыка морей! В моих венах течёт морская вода, моё сердце бьётся в такт ветрам, что полощут паруса, моя кровь растворяется в водах морских, я сын твоей стихии, мы единое целое! Отвори нам, о Посейдон, твои бушующие врата, да поглотит нас буря! Одари бедных моряков своей милостью! Помоги нам попасть туда, куда стремимся мы израненными в странствиях душами! Ударь, о лазурнокудрый, о дно своим грозным трезубцем, яви нам чудо! Разверзни солёные воды! — Николас прижал к сердцу окровавленный кулак, не замечая, что пятнает рубашку на груди, и закрыл глаза. Его губы едва заметно шевелились. Со стороны казалось, будто квартирмейстер впал в некое подобие транса.
— Сдаётся мне, Ник, что Посейдон остался глух к твоим мольбам, — с усмешкой заявил Маленький Джон несколько минут спустя. — Небо ясное, звёзды как на ладони. И штиль, ни всплеска, ни ветерка.
Николас распахнул глаза, в которых плескалось горькое разочарование. Но едва он раскрыл рот, чтобы достойно ответить, желательно в нецензурной форме, как ощутил на коже лёгкий тёплый ветерок.
Небо, ещё минуту назад чистое и безмятежное, затянулось свинцовыми тучами, которые стремительно увеличивались в размерах. Луна и звёзды скрылись за мрачной грозовой пеленой. Море бурлило и плевалось клочьями пены, словно котёл с кипящей похлёбкой. Свежий ветерок превратился в свирепый, утробно завывающий голодным волком вихрь не слабее 30 узлов[23]. Вмиг промочив ошалелых пиратов до костей, ледяные потоки дождя нещадно хлестали «Весёлую Пегги», будто плетями. На вершинах мачт зловеще затрещали огни святого Эльма[24].
— Полундра! — завопил не своим голосом Свирепый Дик. — По местам стоять! Равнение на правый борт! Паруса долой! Да поживее вы, вахлаки[25]!
Бурлящее море взвихрилось спиралями тяжёлых волн, развернув бездонный, чудовищный водоворот. Подгоняемое штормовым ветром судёнышко стремительно несло в око беснующейся бури, как ореховую скорлупку. Леденящий душу вопль невольно сорвался с уст рулевого, который вёл корабль в глубину тёмного провала.
Сонм неведомых морских чудовищ пронёсся перед изумлёнными пиратами. С каждым витком сужающейся штормовой воронки склизкие щупальца кошмарных подводных монстров оказывались всё ближе к кораблю. Пираты и помыслить не могли, что в подводных глубинах встречаются такие порождения тьмы. Омерзительные, внушающие ужас твари казались ожившими ночными кошмарами. Команда уже ощущала на побелевших от холода и ужаса лицах смрадное дыхание гибели. Ещё виток в глубину — и холодные щупальца вырвут их трепещущие сердца!
Падение. Сквозь чёрную, ощетинившуюся острыми звёздами бездну. Сквозь ожившие кошмарные сны. Сквозь пространства и миры. Сквозь накатывающий гигантскими валами ужас. Бесконечное, жуткое, растянутое во времени падение.
Чёрные речные воды на секунду взвихрились, и «Весёлая Пегги» возникла посреди безмолвной ночной Невы.
— На этакой карусели с радостью прокатился бы сам морской дьявол! — с трудом перевёл дух Маленький Джон. — И я готов спорить на свою челюсть, что эти кошмары заставили бы его убраться в свой тихий уютный ад!
— Я думал, подавлюсь своими кишками! — вторил юнге порядком позеленевший кок.
Хулио и Хью, обняв друг друга за плечи, прижимались спиной к грот-мачте и привычно искали душевное равновесие на дне фляжки.
— Похоже, твоя шалость удалась, дружище. — Капитан похлопал Николаса по спине.
Санкт-Петербург ласково улыбался квартирмейстеру золотыми огнями с обоих берегов древней реки. Величественные здания, о которых пират грезил долгие десятки лет, смотрели на Николаса сотнями окон, и тёмных, и светящихся.
— Я это сделал, бабушка… — прошептал Ник, прижимая окровавленную руку к побуревшей от крови рубашке. — Я выполнил обещание. Я здесь, в Петербурге. Я вернулся на родину. Эрмитаж! Кэп, это Эрмитаж, поглядите! Я узнал его! — Он ткнул пальцем в сторону величественного здания Зимнего дворца. Посейдон не подвёл: «Весёлую Пегги» вынесло как раз напротив нужного места.
— Что ж, слушайте мою команду, — обратился Ричард к пиратской братии. — Пункт первый: разведка на местности. Пункт второй: легализация судна. Пункт третий: поиски знатока. Пункт четвёртый: поиски сокровища. Пункт пятый: безудержный кутёж. Вопросы есть?
— Вопросов нет! — втянув животы, дружно гаркнула команда.
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С первым пунктом у пиратов сложностей не возникло: вон он, Эрмитаж, рукой подать. Второй пункт занял некоторое время: проныра Джон углядел, что катание по реке здесь отчего-то пользуется большим спросом. Зазывалы целыми дням горланили в рупоры, как стая чаек, завлекая на водную прогулку доверчивых прохожих. Поворчав, команда согласилась, что этот вариант не так уж и плох — во всяком случае, он позволит кораблю торчать на виду у зевак, не вызывая вопросов. Благодаря раздобытому бог весть где потрепанному путеводителю капитан успешно примерил на себя образ экскурсовода, а экзальтированные дамочки были в восторге от брутального Хулио.
Настало время претворять в жизнь третий пункт грандиозного плана.
Музейная смотрительница с недоверием оглядела оборванную галдящую компанию сквозь дымчатые очки.
— Повторите, пожалуйста, внятно и членораздельно, что вам угодно?
Капитан одёрнул мундир и решительно выступил вперёд, сделав остальной команде знак молчать. Николас решил воспользоваться удобным моментом и поспешно увёл команду осматривать картины, предоставив капитану вести переговоры тет-а-тет. Неизвестно, как жизнь повернётся дальше: а ну как поиски сокровищ сразу же увлекут их на другой край света и они не смогут вернуться в храм искусств? Квартирмейстер твёрдо намеревался испить из родника прекрасного всё, что успеет.
— Нам угодно, мадемуазель, чтобы вы сыграли роль доброй феи в судьбе несчастного странника и указали, если не сочтёте за труд, имя мудреца, способного разгадать неразрешимую головоломку. — Ричард вложил в улыбку всё присущее ему обаяние.
«Добрая фея» поправила причёску и залилась румянцем. Пожалуй, к ней полсотни лет так никто не обращался! Грех не помочь такому обходительному молодому человеку. Он такой славный, пусть и немного эксцентричный, но что ж с того: сейчас вся молодёжь самовыражается как может. Не то чтобы Марфа Васильевна одобряла современную моду, всё же служение в храме искусств невольно прививает более строгий вкус, но да ладно уж… А у этого юноши была и выправка, и стать, и обходительность, любо-дорого посмотреть!
— Покажите, что там у вас. Возможно, мы и впрямь сможем вам помочь, — уже более тёплым тоном произнесла смотрительница.
Ричард бережно протянул узелок из кружевного носового платка, в который были завёрнуты черепки вазы.
— Вот видите, здесь как будто рисунок… или надпись, никак не разберём. Только вы сможете нам помочь, прелестная грация!
Марфа Васильевна поправила очки и пригляделась к содержимому свёртка.
— Майолика[26], не новодел… Надпись, скорее всего, на одном из языков индоарийской группы[27]… Да, всё очевидно!
— Что же очевидно, о властительница храма искусств? — с трепетом вопросил капитан.
— Очевидно, что вам нужен Мафусаил Аркадьевич, наш эксперт по вазописи[28]. Добрейшей души человек, очень отзывчивый, хоть и немного странный, как и все закоренелые холостяки. Представляете, он знает характер и привычки всех наших котов. Говорит, что с радостью завёл бы сорок кошек, но жилплощадь не позволяет, поэтому опекает наших хвостатых постояльцев. Тратит на кошачьи лакомства практически всю зарплату. — Смотрительница едва заметно вздохнула и укоризненно покачала головой.
— И где же его найти, о прекрасная дева? Здесь, сейчас? Умоляю, не томите! — Капитан прижал руку к сердцу.
Прекрасная дева решительно помотала седой головой.
— Увы, вам не повезло: сегодня у него выходной. Но, — прибавила она, заметив на лице капитана неподдельное огорчение, — я могу дать вам его адрес. Здесь не очень далеко, вы с лёгкостью доберётесь с помощью навигатора.
* * *
— Готово! — Петя подхватил ещё тёплый лист, с шорохом вылезший из принтера.
Волк мельком проглядел текст объявления.
— Так, ага… ага… хорошо… вроде бы ничего не забыли! Сейчас быстренько сгоняем на биржу и домой, ждать шквала звонков и отсеивать непригодных кандидатов.
— Может, ещё кастинг проведём? — с сомнением произнёс Петя. — Как мы по одному разговору поймём, кто пригодный, а кто нет?
Волк потёр лапой подбородок.
— А мы попросим Николая Семёновича нам помочь! — придумал он. — Ты говорил, что он хорошо в этом разбирается.
— Да, дедушка во всём разбирается, это факт. Ну или думает, что разбирается… — Петя уже завязывал кроссовки.
Протискиваясь ко входной двери мимо перегородившего коридор Пети, Волк потерял равновесие и неловко взмахнул хвостом. Запылённая хрустальная ваза, стоявшая на обувной тумбе, пошатнулась, рухнула и разлетелась на части.
— Мамина любимая ваза! — воскликнул Петя. — Это был папин подарок на хрустальную свадьбу! Она так радовалась, так восторгалась… Теперь расстроится.
— Давай быстренько уберём осколки, а потом вернёмся и будем думать, как бы преподнести Варваре Николаевне эту новость. — Волк уже протягивал Пете веник и совок.
— Хорошо ещё, что взрослых нет дома. — Петя высыпал осколки в ведро. — А то пришлось бы горевать вместе с мамой, и мы бы тут надолго застряли.
* * *
— Якорь тебе в глотку, Хью! — капитан ревел от ярости на всю набережную. — Дама ясно сказала, что мы доберёмся с помощью навигатора! А на судне за навигацию отвечаешь ты! Так какого же дьявола мы топчемся на месте, как слепые котята?! Я точно помню, что мимо этой лавки мы проходили минимум два раза! — Капитан гневно ткнул перстом в вывеску с пушистым розовым зайцем.
— Как вы справедливо отметили, капитан, я отвечаю за навигацию на судне! И, насколько мне известно, выполняю свою задачу без нареканий, — обиженно заявил Слепой Хью. — Что до навигации на суше, да ещё и в незнакомой местности, то здесь от меня и впрямь пользы немного. Да и движение тут куда как более оживлённое, чем в морских водах.
— Надо спросить у прохожих, — сообразил Хулио, сжалившись над приятелем, которого распекал капитан. Положа руку на сердце, выволочки бедняга Хью не заслужил. В этих переулках и линиях чёрт ногу сломит, ей-богу! Зрячий, и тот не справился бы, а капитан Ричард привязался к Хьюберту только потому, что послушал сумасбродную старушонку в очках! Да её ли это дело, как прокладывать путь? Что в этом может смыслить моль, которая уже почти ослепла от музейной пыли? Ровным счёт ничего!
— Твоя правда, Хулио. Этак мы будем долго кружить без толку, — немного остыв, согласился капитан. — Эй, парень, не знаешь ли ты, где… — Капитан обернулся к случайному прохожему, который вышел из-за угла, и зрачки Ричарда расширились от ярости. Подлец, так ловко оставивший Свирепого Дика в дураках, преспокойно разгуливал по улицам в компании большой серой собаки!
Лицо Сурового Ричарда побагровело от негодования. Петя замер на месте, как изваяние. Пираты, занятые жарким обсуждением сложностей сухопутной навигации, не обратили на него никакого внимания.
Ухватив мальчика за рукав, Волк осторожно попятился назад в надежде, что они успеют скрыться за углом. Листок с текстом объявления выпал из лап и остался сиротливо белеть на тротуаре.
— Капитан, да это же тот мальчишка, что шнырял у нас на судне и что-то вынюхивал! — сообразил тугодум Пол.
— Да неужто! — выкрикнул капитан вне себя от злости. — А ещё он исхитрился стянуть у меня ключ и украсть ту мерзкую рыбу. Хватайте его, болваны, что вы стоите! Не видите — они уходят!
Пираты переглянулись и ринулись в погоню. Хулио, стуча деревянной ногой по асфальту, тащил за собой незрячего приятеля, как на буксире. Маленький Джон впопыхах выронил свою вставную челюсть и отстал, пока её ловил. Челюсть обиженно тяпнула хозяина за палец, да так, что Маленький Джон взвыл от боли. Кок, пыхтя от натуги, тянулся за беглецами стальным крюком, который со свистом рассекал воздух над волчьей макушкой.
— Бежим скорее! Туда, на остановку! — пригибаясь, скомандовал запыхавшийся Волк. На счастье друзей, у остановки ждал трамвай. Едва Петя и Волк ввалились внутрь, как двери закрылись и трамвай плавно отчалил. Крюк повара проскрежетал по трамвайному борту и оставил на нём глубокую царапину.
— Якорь!.. Морской дьявол!.. Сгною… Четвертую… Вздёрнуть на рее… — Пиратские вопли и проклятия становились всё менее различимыми, а фигурки морских разбойников, угрожающе машущих вслед трамваю кулаками, всё более маленькими, а потом наконец исчезли за поворотом.
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Захлопнув дверь в комнату, Петя обессиленно рухнул на диван. Ноги до сих пор гудели от погони.
— Фух, еле оторвались. — Волк плюхнулся рядом. — И чего они на нас так взъелись, из-за Удильщика, что ли? Ну подумаешь, остались без ухи, делов-то. Сварили бы борщ.
При мысли о борще Петин желудок жалобно заурчал. Близилось время ужина, а они даже не завтракали. Суматошный денёк выдался с этими приключениями!
Наслаждаясь маминым борщом, мальчик даже прикрыл глаза от удовольствия. Готовить Варвара Николаевна была мастерица, тем более когда дело касалось борща, её фирменного блюда.
— Хватит лопать! — сурово произнёс Волк, внезапно появившись на кухне. — Помнишь, у нас дела! На биржу опоздаем!
— Мы и так уже опоздали. — Петя домывал тарелку. — Рабочий день закончился. Сходим завтра.
— Какое завтра?! — Волк бегал вокруг стола кругами, размахивая лапами. — Какое может быть завтра?! Может, лучше тогда послезавтра? Через месяц? В самом деле, капитан Немо сколько лет ждал, может подождать ещё! Так, что ли, получается?!
Мальчик призадумался. Действительно, не очень хорошо получается. Обещали помочь, а сами… На биржу труда не попали, в неприятности вляпались, объявление в суматохе где-то потеряли, рабочих не нашли… Выручили, называется.
— Я так понимаю, у тебя есть предложение получше?
— Как и всегда, — самоуверенно заявил Волк.
— И какое же?
— Возвращаемся на подводную лодку, рассказываем капитану о том, как потерпели фиаско с биржей, и разрабатываем другой план. По крайней мере, он будет знать, что мы его не бросили и работаем над его проблемой.
Привычным жестом Волк распахнул дверцу шкафа.
* * *
— Долго ещё, Нико? Это какой-то заколдованный город-лабиринт! Я уже все ноги до крови стёр о мостовую, гляди! — Хулио задрал штанину, демонстрируя квартирмейстеру свою погрызенную рыбой деревяшку, от которой тянулась липкая нить жевательной резинки.
— Странно, у меня такая же нога, а ничуть не болит. — Николас продемонстрировал ему в ответ деревянный протез. Команда привычно рассмеялась.
— А я все глаза проглядел в поисках нужного адреса! Во, смотри! — Слепой Хью снял очки и обвёл команду невидящим взором пустых глазниц.
— О-о-о, снова началось… — Капитан закатил глаза. — А меж тем мы почти на месте.
Сверившись с бумажкой, команда вломилась в парадное. Остановившись перед нужной дверью, Ричард осторожно постучал.
— Иду, иду! — За дверью раздалось шарканье растоптанных шлёпанцев, и на пороге возник невысокий сухонький старичок в переднике с изображением улыбающегося кота. На первый взгляд ему было лет триста, никак не меньше. — Гости? Проходите, проходите, прошу вас! — Дверь гостеприимно распахнулась.
— Мы от Марфы Васильевны… — Капитан неловко протиснулся боком в тёмную тесную прихожую. — Она сказала, что только вы можете нам помочь разгадать загадку.
Мафусаил Аркадьевич вытер руки полотенцем и оживился.
— Раз так утверждает сама Марфа Васильевна, то, скорее всего, так оно и есть. Эта дама отлично разбирается в людях. Проходите в комнату, не стесняйтесь. Вы как раз застали меня за приготовлением моего фирменного чая. Буду рад оказаться полезным. Усаживайтесь поудобнее, юноши, я принесу чай, и мы поговорим о загадке, которая заставила вас побеспокоить старика…
Пираты ввалились в единственную комнатку и чинно уселись рядком на диване, сложив руки на коленях, как примерные ученики. Ими овладела не свойственная флибустьерам робость: с минуты на минуту им откроется тайна сокровищ! Или нет? Последние минуты ожидания всегда самые томительные. Время тянется, как резиновая лента, которая так и норовит в последний момент щёлкнуть по носу.
Хозяин поставил на стол тяжёлый поднос и ловко разлил ароматный дымящийся напиток по щербатым разномастным чашкам.
— Ну-с, показывайте, молодые люди, что вы мне принесли? — Мафусаил нацепил на длинный нос очки в золочёной оправе и в нетерпении потёр руки.
Капитан осторожно развернул свёрток и выложил осколки вазы на низенький столик. Эксперт навис над ними, как коршун над цыплёнком. Он перекладывал осколки так и этак, примеряя друг к другу, подносил их вплотную то к очкам, то к носу и, как показалось Николасу, даже попробовал на зуб. Наконец он выхватил из тумбочки тетрадь и ручку и принялся быстро-быстро перерисовывать символы. Появился в тетради и схематичный рисунок, отдалённо напоминающий колонну. Закончив с записями, эксперт уселся в кресло и погрузился в свои заметки. Губы его беззвучно шевелились. Пираты застыли, боясь пошевелиться и спугнуть работу мысли: происходящее казалось им чудом.
— Да, ребята, задали вы задачку старику! — Мафусаил Аркадьевич бережно отложил тетрадь в сторону. Сняв очки, он потёр уставшие глаза. Пиратская команда, поняв, что, так или иначе, дело кончено, принялась с шумом прихлёбывать давно остывший чай.
— Ну и что же там говорится? — с волнением в голосе спросил капитан.
Эксперт откинулся на спинку кресла и с наслаждением отпил холодный чай.
— Запомните, молодой человек, — назидательным тоном заговорил он, воздев указательный палец. — Для настоящего учёного нет преград, если он намерен докопаться до истины! Познание — вот высшая форма умственной деятельности, к которой должен стремиться каждый!
— И до чего вы докопались? — прервал Хулио назревающую лекцию. Лекций ему хватало с лихвой и на борту, когда Николас начинал распинаться об искусстве да о литературе.
— Терпение, юноша, одна из самых важных добродетелей. Вижу, что вы не одарены ей в нужной мере. — Мафусаил укоризненно покачал головой. — Но, впрочем, пора бы и подойти к сути вопроса. Простите старика: эта извечная привычка философствовать настигает многих с годами, вот и я не избежал этой участи…
— Да, давайте, если это возможно, перейдём к сути. — Ричард оживился. — Кажется, вы сумели разобрать, что там, на этих злосчастных осколках?
— Да, и должен отметить, это прелюбопытнейшее дело! Давненько мне не приходилось решать столь изящных и вместе с тем простых головоломок. — Старый эксперт раскрыл тетрадь и стал оживлённо тыкать в неё пальцем. — Вот видите, этот узор символизирует мечты, а точнее, их воплощение.
Пираты радостно переглянулись между собой. Стремление к воплощению своих желаний в жизнь — это именно то, что толкает авантюристов всего мира на поиски сокровищ! Кажется, удача им всё-таки улыбнулась!
Узловатый палец дальше скользил по клетчатой странице.
— А этот знак говорит о предназначении. Фатум, Рок, Судьба — называйте как угодно, но суть одна: истинное предназначение должно открыться при выполнении определённых условий.
— Каких, каких условий?! — нетерпеливо подскочил на месте Слепой Хью. Истинное предназначение каждого уважающего себя пирата — это обрести богатство, ясно как белый день! Несметные сокровища ждали команду «Весёлой Пегги» буквально за поворотом. Выстраданная, долгожданная награда за все годы бесплодных скитаний и нищеты. Таверны, красотки, пирушки, чистые подштанники замельтешили перед мысленным взором пирата в причудливом хороводе.
— Не перебивайте, юноша, я ещё не закончил. — Эксперт одарил нетерпеливого Хью строгим взглядом, на который, впрочем, тот по причине своей особенности не обратил ни малейшего внимания.
— Смотрите, — неторопливо продолжал Мафусаил, — это стилизованное изображение маяка. Я полагаю, знаки говорят о том, что для воплощения мечты и открытия истинного предназначения необходимо его найти. Но не просто найти, это было бы слишком банально. Тут мы подходим к условию. Видите, здесь строчки как бы рифмуются. — Эксперт протянул Ричарду три черепка. Капитан повертел их так и сяк, не рассмотрел ничего, о чём толкует мудрец, и на всякий случай энергично покивал головой. В конце концов, если бы они сами могли разобраться в этих символах, они бы здесь не сидели, верно? А раз им пришлось проделать столь долгий путь, ни к чему спорить со знающим человеком. Пусть себе рифмуются на здоровье.
— Это заклинание, джентльмены. — Мафусаил окинул пиратов взглядом из-под очков. — Полагаю, оно сработает, только если произнести его у подножия маяка, но я бы не стал рисковать, поэтому и вам советую воздержаться и не произносить его вслух, пока не покинете пределы моего скромного жилища. Я записал его для вас. — Он протянул Ричарду вырванный из тетради листок с несколькими мелкими строчками. Капитан пробежался по записи глазами и, аккуратно свернув листок, бережно убрал его в нагрудный карман, поближе к сердцу.
— А разве вам не хочется найти своё истинное предназначение? — Маленький Джон удивлённо поднял косматые брови. — Я думал, все только об этом и мечтают.
Старик сухо улыбнулся.
— Я своё предназначение нашёл давным-давно. У меня есть увлекательная работа, а на работе — любимые коты. Большего мне и не требуется. Я вполне доволен своей участью. Всё, о чём я мог бы мечтать, у меня имеется. А будоражить неведомые силы, о которых я имею весьма слабое представление, — благодарю покорнейше.
— Это значит, что можно не делиться с ним долей сокровищ! — Хулио на радостях пихнул в бок товарища. — Слыхал, Хью: он всем доволен и у него всё есть, незачем нарушать привычный жизненный уклад человека и беспокоить его такими глупостями, как забота о куче золота! Будем хорошими малыми, не станем обременять старика! В конце концов, кто мы такие, чтобы спорить с мудрецом, верно?
Пираты дружно захихикали. Капитан с квартирмейстером, однако, вовсе не разделяли буйного веселья, охватившего команду в предвкушении делёжки добычи. Эту добычу предстояло ещё найти!
— А знаки не говорят ничего о том, как найти этот маяк? — с надеждой в голосе вопросил Николас. — О его расположении, о пути по звёздам или, может быть, там хотя бы есть описание?.. Размер? Приметы? Хоть что-нибудь?
На каждое предположение квартирмейстера Мафусаил Аркадьевич отрицательно качал головой.
— Только то, о чём я вам уже рассказал. Впрочем, тут ещё неясный символ, напоминающий крест, но, на мой взгляд, он скорее означает завершение дела. Сожалею, но больше ничем не могу вам помочь. А сейчас прошу меня извинить, я вынужден проводить вас. Благодарю вас за то, что предложили мне поразмышлять над такой изящной головоломкой, но дело к ночи, а мне рано вставать на работу, меня заждались мои пушистые любимцы. — Когда старик заговорил о хвостатых достопримечательностях Эрмитажа, голос у него сделался бархатным, как прикосновение кошачьей лапки.
Деликатно, но решительно эксперт, не дав пиратам времени его поблагодарить, выдворил их на лестничную площадку и захлопнул дверь.
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Глава 17
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Раздосадованная пиратская компания уныло брела по городу. Серое небо над головами идеально гармонировало с их душевным состоянием: тлен, уныние и безысходность. Ещё недавно им казалось, что до вожделенного богатства один шаг, но насмешница Фортуна вновь повернулась к команде спиной. Поневоле начнёшь верить в то, что «Весёлую Пегги» преследует злой рок.
— Николас, ты у нас основной генератор идей, — невесело произнёс капитан, пиная камешек по мостовой. — Так славно придумал, где раздобыть мудреца. Может, теперь сообразишь и где искать маяк? Половина дела уже сделана, осталась самая малость.
Квартирмейстер невесело ухмыльнулся.
— Я думаю над этим, кэп. Можно действовать системно: обойти все маяки по очереди, и рано или поздно удача нам улыбнётся. Сколько в мире маяков? Каких-нибудь пятнадцать или двадцать тысяч, не больше. Верно, Хулио?
— Верно, Ник.
— За какое время мы можем покрыть на нашей старой скорлупке расстояние от одного маяка до другого?
— Зависит от расстояния, сам понимаешь. Между одними маяками несколько дней ходу, между другими — года два. В среднем надо закладывать два-три месяца. — Хулио задумчиво почесал бороду. — Составить маршрут…
— Давай для ровного счёта возьмём два месяца, будем оптимистами. Значит, все маяки мы обойдём за какие-то… — Николас беззвучно зашевелил губами, напрягая все свои вычислительные способности, — …три с лишним тысячи лет. Но вдруг искомый маяк окажется в числе первых? Тогда мы уложимся всего в несколько годков!
— Или не окажется, — подал голос кок. — Не знаю, как ты, Ник, а я не намерен так долго влачить существование в нищете. Мой принцип — живи быстро, умри молодым![29] Через три тысячи лет я уже буду стоять на пороге могилы, вряд ли все сокровища мира сделают счастливым такую древнюю развалину.
— Да, или не окажется, — безрадостно согласился квартирмейстер. — Если у тебя есть идея получше, Полли, то все мы с радостью её выслушаем. А что до принципа, то не кажется ли тебе, дружок, что ты уже самую малость припозднился?
Идей получше не было ни у кока, ни у остальных пиратов. Увлекаемые шумным людским потоком, они пытались вспомнить путь обратно к набережной и вдруг снова оказались на огромной мощёной площади, окружённой помпезными дворцами. Днём они уже кружили неподалёку в поисках пути от Эрмитажа к дому, где живёт эксперт. Несмотря на поздний час, площадь была залита золотистым светом фонарей, а туристы весело галдели, пытаясь вместить в один кадр все достопримечательности разом. В центре площади устремлялась в бесцветное небо фигура ангела, опирающаяся на величественный крест.
— Будь я проклят, если это не Дворцовая площадь! — восхищённо произнёс Николас, который в изумлении крутил головой в разные стороны. — Я столько о ней слышал в детстве, и теперь моя нога ступает по этой мостовой! А днём-то я сразу и не понял, раззява!
— И впрямь повсюду дворцы. Впрочем, мне кажется, в этом городе везде дворцы, куда ни плюнь. Неясно только, где живёт простой люд, — проворчал Маленький Джон.
— Дьявол с ними, с дворцами, — нетерпеливо перебил юнгу Ричард. — Не кажется ли вам, парни, что эта высоченная подставка под ангелом что-то напоминает?
— Колонну? — неуверенно промямлил Половина Пол.
— Да нет же, болван! — оборвал его капитан. — Дураку ясно, что это и есть колонна. Вообрази, будто ангел держит в руке фонарь. Что получится?
— Маяк?! — радостно закричали Пол и Хулио.
— И в самом деле, удивительное сходство. — Николас задумчиво почесал в затылке. — Раз уж мы всё равно здесь, предлагаю начать поиски сокровищ с этой штуковины. Кэп, а что там старик говорил про символ, который похож на крест?
— А ведь и верно. — Капитан с удивлением уставился на помощника. — Про крест он говорил. Дескать, неясно, к чему там этот рисунок. А тут всё сходится!
— Какой бы дурень ставил маяк посреди площади? — с сомнением протянул Хью.
— Это город на островах… — задумчиво произнёс квартирмейстер, стараясь припомнить всё, что знал из бабушкиных рассказов. — Возможно, раньше маяк и стоял на берегу, как знать? Города имеют обыкновение расти вширь, прямо как брюхо старины Пола.
Повар попытался втянуть живот, но не добился в этом предприятии ни малейшего успеха. Подумаешь, брюхо, так что с того? Издержки профессии кока таковы, что приходится дегустировать каждое приготовленное блюдо. А если он порой и увлекался сверх меры, так это, по мнению Пола, говорило лишь о том, что команде повезло с его кулинарными талантами.
Капитан, поразмыслив, принял решение и оттеснил команду в сторонку от основного туристического потока.
— И в самом деле, давайте попробуем. Ник прав: начинать с чего-то всё равно придётся, так какая разница? Запоминайте слова, чтобы мы повторяли заклинание в лад. Да не забудьте, когда будете говорить, всем сердцем желать исполнения заветной мечты, — наставлял он команду. Пираты вяло кивали, не особенно веря в успех.
Ричард, с трудом разбирая крошечные буквы при свете фонарей, несколько раз прочёл заклинание по складам. Запинаясь, пираты шёпотом повторяли его раз за разом, пока Дик не счёл хор достаточно слаженным, а произношение удовлетворительным.
Чеканя шаг, пираты выступили на площадь, полные решимости побыстрее закончить ритуал и отправиться на корабль.
— Хулио!!! — раздался вдруг на площади страстный возглас.
Рулевой от неожиданности подпрыгнул на месте. Где-то он уже слышал этот пронзительный голос, но где?..
— Хулио!!! — Через мгновение на плече пирата уже висела та самая настырная туристка с фиолетовыми кудряшками и проворно щёлкала в телефоне, чтобы запечатлеть на память столь радостную встречу.
Хулио, который в глубине души горячо надеялся рано утром отчалить в тёплые моря и больше никогда не видеть эту приставучую дамочку, обречённо вздохнул. Только её здесь недоставало! Но хватке пожилой дамы могла бы позавидовать даже пиранья: она цепко держала рулевого за руку, разгорячённо тараторя что-то на непонятном языке.
— Мама, я тоже хочу фото с аниматором! Они такие крутые, сфоткай меня! Вот с этим, у которого крюк! — раздался голос красноволосой девицы, которая уже обнимала кока за живот. Кок с энтузиазмом обхватил девчонку крюком за тонкую талию. Эх, хороша красотка, только на его вкус больно уж тощая. Откормить бы её…
— Можно нам тоже фото? — Из группы молодых людей вышел лохматый парень в бесформенном чёрном балахоне. Капитан обречённо кивнул. Похоже, так просто им не отделаться. Компания таких же взъерошенных созданий визуально неопределимого пола защёлкала вспышками.
— А можно мне саблю, или чо там у вас, подержать? Ну, как будто я тоже типа часть команды, часть корабля, все дела? Давайте все в кадр, вот так, вместе, чтобы чётко было! — Лысеющий мужчина в спортивном костюме и кожаной куртке улыбнулся во всю ширь золотых коронок, пошатываясь и обнимая Слепого Хью за плечи в поисках равновесия. — Ай, вообще красава, ребята! От души! — сказал он и протянул каждому пирату растопыренную пятерню. — А можно с вами кружок записать? Чтобы вы моему кенту привет передали, у него как раз днюха сегодня. — Не дожидаясь согласия, мужик выхватил из борсетки телефон и нажал на запись видео. Пираты, натянуто улыбаясь, помахали руками. — Здорово, братуха, как сам, как жизнь? Я тут, короче, в культурной столице отдыхаю, всё по красоте. Смотри, каких типов прикольных встретил! Они тут прямо с корабля на бал, походу! — Он поводил телефоном, стараясь поймать в кадр всю пиратскую компанию. — Хотят меня юнгой к себе на корабль взять, прикинь! — Мужчина залился взвизгивающим смехом.
Николас, которого эта личность успела порядком утомить, сунул лицо в кадр и скорчил суровую физиономию.
— Можем взять только драить гальюн, он как раз не чищен с прошлого плаванья!
— Ай, чётко исполнил, молодец! — окончательно развеселился подгулявший тип.
Казалось, что потоку настырных туристов не будет конца.
— Если бы мы брали за каждое фото по золотому, то и сокровища искать было бы не надо, — проворчал себе под нос Маленький Джон, утомлённый вниманием. На судне туристы тоже докучали просьбами о фото. Но там их было, по крайней мере, ограниченное количество! Здесь же казалось, что людское море никогда не схлынет.
Наконец толпа стала редеть. Видимо, глубокая ночь разогнала-таки гостей города по гостиницам. Последней, увлекаемая за руку подругой, исчезла туристка с сиреневыми волосами, неустанно посылавшая раздражённому Хулио воздушные поцелуи.
Пираты пересекли опустевшую площадь и благоговейно обступили колонну. Все как один задрали головы и принялись рассматривать бронзовые барельефы на пьедестале. Хью, тронув пальцами выпуклые узоры, авторитетно заявил, что чёткость линий и тщательность проработки деталей говорят о высоком мастерстве мастеров прошлого.
— Давайте-ка, парни, встанем вокруг колонны и на всякий случай возьмёмся за руки, — скомандовал Ричард. — Все помнят текст заклятия?
— Так точно! — отозвался нестройный пиратский хор, окружая столп.
Я в ладонях протягивал сердце,
Я мечтал об одном лишь: прозреть.
Мне откроется истина жизни,
Обрету я свободу, не смерть.
Окрылённый мечтами, я жаждал
Исполнения. К счастью воззвал!
Я открою сознание бесстрашно,
Я готов. Я стремлюсь всё познать.


Как и следовало ожидать, ничего не произошло. Пираты обменялись взглядами и пожали плечами. Чтобы отчалить на рассвете, стоило поторапливаться. Впереди их ждало длинное путешествие ко всем маякам, полное трудностей и опасностей.
Площадь задрожала, будто под землёй проснулась сотня голодных кракенов. Ангел на вершине колонны распахнул глаза, и Дворцовую площадь залила пронзительная лазурь. Стало светло, как днём.
— Маяк! — восторженно прошептал Хулио.
Пространство вокруг колонны сгустилось, извиваясь и искажаясь, как тысяча кривых зеркал разом. Зыбкие лазурные волны спирально взвихрились в центре площади, подобно воронке Посейдона. Пираты сбились в кучку, прижимаясь друг к другу спинами.
Налетевший пространственный вихрь с силой швырнул незадачливых флибустьеров в центр лазурной воронки. Подземная дрожь стихла. Площадь была пуста. Ангел спал.
Вопящих то ли от восторга, то ли от ужаса пиратов закружило, завертело, понесло. Над крышами дворцов, над мостовой, над набережной, под серым равнодушным небом. На середине Невы воронка с силой взметнулась к самому небу, в чёрных водах на секунду возник водоворот. Удивлённые сфинксы переглянулись. Всё стихло. Речная гладь была тиха и безмятежна.

Глава 18
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Капитан Немо сидел в своём любимом кресле, задумчиво поглядывая на пустой аквариум.
Покой. Одиночество. Тишина. Пустота.
То, о чём он мечтал в юности как о высшем счастье, с годами превратилось в оковы. Немо категорически не рассматривал идею вернуться к цивилизации, но как было бы отрадно перемолвиться словечком-другим с живой душой!
Эх, всё это пустые мечты! Строгие капитанские черты исказила горькая усмешка. «Наутилус», его детище, его грандиозная задумка, превратился в ловушку, в которую капитан сам себя загнал. Придёт время, и субмарина станет его саркофагом…
В сундуке что-то вспыхнуло и отчаянно заскреблось. Капитан поспешил откинуть крышку, и наружу вылезли его новые друзья.
— Не будем тянуть кота за хвост, — вместо приветствия заявил Волк. — С биржей ничего не вышло, затея провалилась. Но! — Он поднял палец, заметив неподдельное огорчение на лице капитана. — Но это не значит, что мы останавливаем поиски. Просто нужно разработать другую стратегию, только и всего. Мы, собственно, потому и решили заскочить на минутку: всё обсудить и продолжить искать рабочих. Так что не волнуйтесь, кэп. Раз мы обещали помочь, то обязательно поможем!
— Просто считаем, что нужно держать вас в курсе событий, — добавил Петя.
— Может, стоит поискать рабочих сразу на стройке? — неуверенно предложил капитан Немо.
— Это гениально! — Волк подпрыгнул от восторга. — И как мы сами не сообразили? Петя, какие ты помнишь грандиозные стройки?
— Грандиозные… — Мальчик почесал в затылке. — Ну не знаю, может, пирамиды? Большая стройка, длительная, там занято много людей — проект не сильно пострадает, если мы заберём оттуда нескольких рабочих.
— Отлично. — Волк уже влезал в сундук. — Во времени я перемещаться не умею, но у каждой великой эпохи есть проекция в других мирах. Туда и заглянем! Запрыгивай и погнали на строительство пирамид. Капитан, окажите нам любезность, закройте крышечку.
Капитан оказал любезность и вновь остался один на один со своим единственным спутником — тишиной.
* * *
Волк откинул крышку саркофага и осмотрелся. В каменном зале царили полумрак и прохлада. Снаружи доносились приглушённые крики надсмотрщиков и стук инструментов.
— Похоже, это погребальная камера, — сообразил Петя. — Самое сердце пирамиды. Все рабочие, должно быть, снаружи. Хорошо ещё, что её пока не достроили и саркофаг пустует в ожидании почившего фараона. Представляешь, каково было бы оказаться рядом с мумией? Бр-р-р! — Он передёрнул плечами в притворном ужасе.
— Тогда идём наружу! — предложил Волк. — Вон там какой-то коридор. — Он ткнул лапой в неприметный проход в стене. — А что до мумий, то мне кажется, что опасаться следует живых: от них можно ожидать куда больших неприятностей, чем от покойников. Взять того же фараона: при жизни он издает законы, поднимает налоги, поворачивает русла рек вспять, заставляет народ трудиться на строительстве дорог и пирамид, в конце концов! Далеко не все фараоны были справедливы к простым людям! Один и вовсе, чтобы собрать недостающие деньги на строительство пирамиды, родную дочь заставил идти работать, как сейчас бы сказали, в массажный салон. А потом придёт его время — будет лежать себе завёрнутый в свои пелёнки, а туристы со всего света за бешеные деньги поедут в Египет, чтобы своими глазами взглянуть на пирамиды. Красота и сплошная польза для экономики.
Болтая таким образом, друзья вышли из неприметной двери в стене под палящее египетское солнце.
— Уфф, какая жарища! — застонал Петя, мгновенно покрывшись потом. — У меня сейчас мозги расплавятся! Давай быстренько наберём строителей и обратно на «Наутилус». Там, по крайней мере, прохладно.
— Давай, давай, мы этим и заняты. — Волк взглядом опытного прораба окидывал грандиозное строительство. Работа кипела. Погоняемые криками надсмотрщика, измождённые мужчины в одних лишь набедренных повязках тащили на канатах по мощёной дороге гигантские куски гранита. Проворно стучали молотками камнетёсы, придавая граниту нужную форму. Обтёсанный камень с помощью хитроумной системы блоков и рычагов втаскивали на вершину незавершённой пирамиды. Пара резчиков, поминутно сверяясь с символами на глиняной табличке, наносила причудливый узор на стену у входа в усыпальницу.
— Петя, ну это всё совершенно не то. Посмотри, какие они худые, едва держатся на ногах. Им сначала реабилитация нужна, и то они нескоро смогут нормально работать.
— Давай тогда поищем ещё. Только там, где попрохладнее, — взмолился Петя, не привыкший к жаркому африканскому солнцу.
Замелькал, закружил, завертелся калейдоскоп грандиозных сооружений. Но, увы, нигде не находилось бригады, которая устроила бы требовательного Волка.
На строительстве Великой Китайской стены ему не понравились бойницы, направленные не в ту сторону, — дескать, такие безответственные работники могут напутать что-нибудь и на подводной лодке, а там нужна предельная точность и внимание к деталям. Нет, китайские строители решительно не годились!
Вавилонская башня по качеству работ на первый взгляд получила полное одобрение, и Волк уже начал было присматривать работников, но внезапный конфликт среди строителей заставил его передумать. Подводная лодка — замкнутая система, в ней должны царить полная слаженность действий и взаимопонимание. Строители башни повздорили да разошлись в разные стороны, но что, если они разругаются на «Наутилусе»? Нет, совершенно не годится. Нужен более слаженный, сработанный коллектив, проверенный временем. С разумной субординацией и чёткой иерархией внутри бригады.
Величественный Нотр-Дам-де-Пари поразил друзей своим суровым готическим изяществом. Витражные окна-розы[30] сверкали в солнечных лучах, как горсти драгоценных каменьев. Рабочие как раз трудились над тем, чтобы вставить разноцветные стёкла в причудливую цветочную оправу. Уродливые химеры безмолвно взирали на них со своих мест на стенах собора. На крыше промелькнула бесформенная горбатая тень.
— До изобретения книгопечатанья архитектура была главным видом искусства, венцом человеческой мысли, кульминацией творчества, — проговорил Волк, любуясь величием собора.
— Совершенно верно. А потом явился выскочка Гутенберг со своим станком[31], и вся эта богомерзкая литература совершенно разрушила стремление к тонкому искусству архитектуры. — Над друзьями навис высокий худой священник в тёмной сутане. Лицо его было сурово, а глаза фанатика смотрели на пришельцев с яростью и подозрением. — Кто вы такие?!
— Как скажете, святой отец. Мы… э-э-э-э… никто, совершенно никто, мы уже уходим. — Волк пихнул Петю к сиротливо лежащему у подножия собора ящику с сеном. Похоже, в нём доставляли стёкла для витражей. Не хватало ещё только влипнуть в теологическую дискуссию!
Друзья вылезли из ларя с инструментами и огляделись. Благоухало сиренью, Нева поблёскивала под тёплым летним солнцем. Кругом кипело строительство: добротные крепостные стены росли и поднимались ввысь. Что-то неуловимо знакомое виделось Пете в этой кладке. Он точно здесь уже был!
— Да это же строительство Петропавловской крепости! — осенило его. — Точно, мы на Заячьем острове.
— Остров — это хорошо, но ты лучше присмотрись к тем, кто обтёсывает камни. — Волк указал на понурые фигурки вдалеке. — Никого не напоминают? Мне кажется, что я где-то видел того одноногого… Да и остальных тоже.
— Да, знакомые силуэты, но отсюда не рассмотреть. Надо подобраться поближе. — Стараясь не привлекать лишнего внимания, Петя и Волк потихоньку двинулись в сторону камнетёсов.
Мимо друзей стремительно промчался высокий статный офицер в потрёпанном мундире с закатанными рукавами. Лицо его было искажено гневом. В руках он держал большой молот.
— Ты видел, видел? — Петя аж подскочил от волнения.
— Кого видел? — растерянно спросил Волк.
— Ну вот, самый высокий, с молотом. Как раз к тем камнетёсам подошёл и теперь жестикулирует и ругается!
— Молот как молот. — Волк пожал плечами. — На Мьёльнир[32] вроде не похож, а значит, это явно не бог грома, хотя мужчина и статный.
— Да это же сам Пётр Первый! — От изумления у мальчика перехватило дыхание.
— Наверное. Где же ему ещё быть, как не на строительстве крепости? — согласился Волк. — А это — те самые пираты!
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На стройке царила шумная и весёлая суматоха. Друзья осторожно подобрались к пиратам и, стараясь оставаться незамеченными, выглянули из-за груды неотёсанного камня. И впрямь старые знакомые! Интересно, что они тут делают?
Впрочем, строго говоря, их занятие определить было нетрудно: оборванные пираты тесали и таскали камни для будущей крепости. Выслушав громогласную нотацию Петра, они с унылым видом снова принялись за работу.
— Если мы попадёмся им на глаза, они снова побегут за нами. В тот раз мы еле ноги унесли, — сказал Петя. — Никак не могут нам простить спасение бедняжки Люмины. Интересно, как она там? Заждались они нас с капитаном, наверное.
— У меня такое ощущение, что они и так нас преследуют: на биржу из-за них не попали, и здесь нас поджидают, как в засаде. Удивительно ещё, как среди египетских пирамид их не было! Предлагаю пойти и прояснить все недоразумения. Поговорить по-мужски, так сказать.
— Ты уверен? — засомневался Петя.
— А сколько можно от них улепётывать? У пиратов есть основания для претензий, — рассудил Волк. — Лучше пережить один неприятный разговор, чем бегать от них всю жизнь.
Волк решительно вышел из-за каменной груды и направился в сторону пиратской команды. Пете ничего не оставалось, кроме как последовать за другом.
— Лопни мои глаза! — Маленький Джон вытаращился на Петю и Волка. — Это ж тот самый мальчишка с собакой, с которых начались все наши неприятности! Каким ветром их сюда занесло?
— Я Волк, а не собака, — отрекомендовался Волк. — А это мой друг Петя. Как я понимаю, вашему капитану есть что ему сказать. А я буду гарантом переговоров.
Пираты сперва вытаращились на говорящего волка, но припомнив болтающую без умолку рыбу, только пожали плечами. По-видимому, у зверья началась какая-то эпидемия. А может, эпидемия в команде и у них дружно мутится в голове от долгих лет лишений и недоедания? Как бы то ни было, оставалось лишь принять действительность такой, какая она есть. И если в ней нашлось место говорящим рыбам и волкам — что ж, так тому и быть.
Свирепый Дик отложил инструмент и с наслаждением распрямил затёкшую спину. Строительство было похуже каторги, на которую он угодил как-то по молодости. Кормят и там, и там скудно, но на каторге хоть понимаешь, за какие прегрешения туда попал. Здесь же гни спину, подчиняйся приказам да помалкивай. Свободолюбивому пирату такое ограничение свободы пришлось совсем не по вкусу.
— Я чертовски рад увидеть знакомые лица. — Капитан пожал руку Пете и лапу Волку. — А что до разговора, так это дело прошлое. Я был адски зол, что вы обвели меня вокруг пальца, но сейчас меня занимают куда более серьёзные проблемы.
— Проблемы — это по нашей части. — Петя улыбнулся. У него отлегло от сердца: можно было больше не волноваться, что пираты решат мстить. — Точнее, решение проблем, а не их создание. Ну, в общем, вы поняли.
— О да, мы большие мастера по разрешению проблем, — важно уточнил Волк. — Может, вам с чем-нибудь помочь? В чём суть проблемы: нужны новые инструменты для работы? Оформление больничного? Петя, кстати, не знаешь, в петровскую эпоху больничные уже были?
Петя пожал плечами.
— Да гори она синим пламенем, эта работа! — взорвался кок. — Погляди, во что она меня превратила! — Он проворно вскочил на ноги и повертелся вокруг своей оси. Кожаные складки висели на похудевшей фигуре, как паруса во время штиля. — Целыми днями я только и делаю, что таскаю каменные глыбы и слушаю окрики. А я не выношу пустых окриков!
Остальные пираты одобрительно загомонили.
— А герр Питер и вовсе сущий дьявол! Сам работает на строительстве как одержимый и требует того же от остальных! — зло отчеканил Николас. — Я ему говорю: у меня порезана ладонь, я не могу держать инструмент. Так он поднял меня на смех!
— А моя роскошная борода?! — Лицо Хулио исказилось от муки. — Поглядите, что он сделал с моей гордостью!
Борода Хулио и правда представляла собой печальное зрелище: вместо любовно расчёсанных волос по пояс из подбородка пирата торчал жалкий кривой пучок.
— Ого! А что он сделал? — изумился Петя.
— Отрубил мою прелесть топором! Дескать, у них вышел указ, чтобы бороды брить! Откуда я должен знать про чужие указы, если я не местный?!
— Надо было так ему и сказать, — рассудительно заметил Волк.
— Я и сказал!!! — завопил Хулио во весь голос. — Именно так и сказал! А он ещё пуще рассвирепел, дескать, незнание законов не освобождает от ответственности!
— Скажи спасибо, что ты отделался бородой, а не головой, — проворчал лоцман. — Я слыхал, у императора больно крутой характер. Никто не смеет ему перечить, а бороды для него — что красная тряпка для быка. Уж не знаю почему.
— Как я теперь покажусь на глаза прекрасным дамам в таком непотребном виде? — Огорчению бедняги Хулио не было предела. — С этаким мочалом на лице на меня бы не глянула даже та фиолетовая дамочка!
— Это если ты вообще когда-нибудь встретишься с дамами, дружок, — мрачно произнёс Николас. — Сдаётся мне, мы крепко влипли. Уже полгода, не разгибая спины, строим эту крепость, будь она неладна. И, как я погляжу, строить нам ещё много лет.
— А как вы сюда попали? — спросил Волк. — Мы расстались не на самой приятной ноте — не было желания следить за вашей судьбой.
— Да это и неважно. — Капитан вздохнул. — Похоже, жажда приключений сыграла с нами злую шутку. Если кратко, то нас вздыбило, понесло, завихрило да и швырнуло в холодную воду. Мы кое-как выбрались на берег, пытаемся отдышаться, а над нами уже стоит этот герр Питер и сурово нам выговаривает за безделье.
— Он, верно, решил, что мы из новой бригады камнетёсов, — предположил Николас. — Подумал, что мы всю ночь бражничали, потому и валяемся на берегу, отсыпаемся. Ох и осерчал же он тогда!..
— Мы не сразу поняли, что маяк, будь он неладен, откинул нас во времени! — сердился Хулио. — А как дошло, так у нас и вовсе надежды на побег пропали. По первости мы думали тайком сколотить какую-никакую лодку да пуститься вплавь до нашей старушки «Пегги», чтобы отчалить подобру-поздорову. А так выходит, что ещё не выросли те деревья, из которых её построят… в западне мы, парень, понимаешь? Я бы, кажется, душу дьяволу продал, только бы отсюда выбраться!
— Да уж, не работа мечты, — с сочувствием проговорил Петя. Вдруг ему в голову пришла блестящая идея. Они с Волком переглянулись и поняли, что думают об одном и том же. Ну конечно же! Одним выстрелом они могли убить всех зайцев! И как они сразу не сообразили?
— Душа не понадобится. Есть у нас с Волком на примете одна вакансия, как раз для небольшой слаженной бригады. Разумеется, если вы не боитесь работы.
— После этакой каторги любая работа покажется райским отдыхом, — ответил капитан. — Ну-ка, рассказывай.
— Есть у нас один знакомый капитан. Он попросил подобрать ему бригаду рабочих для ремонта подводной лодки. Предупреждаю сразу: дел там хватает, так что плавание может оказаться продолжительным. Нужно и мебель реставрировать, и обои переклеивать, и ещё много всякого, я уже толком не помню. Он обещал подробно рассказывать, что ремонтировать и как. Он знает свою субмарину до последнего винтика, но в одиночку не справляется с капитальным ремонтом.
— Слыхал я об этой лодке! В своё время она наделала немало шуму, а потом вроде как залегла на дно. Вот бы там побывать! — подал голос Маленький Джон.
— С твоим-то ростом — и в подводную лодку?! Говорят, эта посудина похожа на бочонок! Такого верзилу, как ты, пришлось бы сложить вчетверо, чтобы туда уместить! — отозвался кок.
— Никого мы вчетверо складывать не будем. — Волк пресёк на корню назревающую ссору. — «Наутилус» — прекрасная субмарина, просторная и оборудованная. Капитан Немо пообещал, что выделит работникам отдельный кубрик, форму и обеспечит всем необходимым. Он привык к одиночеству за долгие годы, поэтому может показаться странноватым, но уж точно не станет обижать подчинённых и тем более рубить бороды топором, — сказал Волк, покосившись на опечаленного Хулио.
— На первый взгляд не так уж и плохо. — Ричард окинул взором задумчивую команду. — Что скажете, ребята?
— Я был всем сердцем привязан к старушке «Пегги». Но её уже не вернуть. А моряки без корабля — что медузы на горячем песке. Я бы рискнул, — отважно заявил Хулио. — Тем более, если тамошний капитан будет не суров…
— Я так рассуждаю, — медленно проговорил квартирмейстер. — Раз уж все мечты о золоте пошли ко дну вместе с нашей прошлой жизнью, то и терять нам особенно нечего, верно?
— Про это я совсем забыл! — встрепенулся Петя. — Разумеется, за работу вам полагается плата, и капитан как раз говорил о золоте.
В глазах пиратов заплясали искорки, словно отблески монет. Кормят, поят, предоставляют жильё, так ещё и платят золотишком? Отличное предложение!
— С этого надо было начинать! — Николас вскочил на ноги. — На абордаж!
Озираясь, чтобы снова не попасть под горячую руку государя, честная компания короткими перебежками добралась до ящика с инструментами. На их счастье, поблизости никого не оказалось: похоже, настал обеденный перерыв, и каменщики, усевшись в тени под крепостной стеной, весело переговаривались и передавали друг другу нехитрую снедь. Император с приближёнными расположился отдельно, в полотняном шатре.
— Главное, всем втиснуться, — приговаривал Волк, старательно утрамбовывая пиратов в деревянный ларь. — Хорошо ещё, что повар теперь меньше места занимает, а то бы не влезли. — Попрыгав сверху для надёжности, он размашисто плюхнулся сверху, отчего один из пиратов громко взвыл.
— Поехали!
Крышка захлопнулась.

[image: ]

Глава 20

[image: ]

— Вылезай, ребята! — скомандовал Волк, не без труда откинув тяжёлую крышку сундука.
— Фу, это было почище шторма в девять баллов, — вывалился из сундука зеленоватый кок, а следом за ним и остальные.
— Эвона, а сундучок-то точь-в-точь как тот, которым мы со стариной Хью чуть не надорвали спины! — присвистнул Хулио, оглядевшись.
Пираты смущённо выстроились в шеренгу и от волнения мяли в руках шляпы.
— Знакомьтесь, капитан! Ваша бригада готова к трудовым подвигам! Слаженный коллектив, знают толк в субординации, имеют опыт в самых разных работах. — Волк лукаво подмигнул пиратам.
Капитан Немо поднялся с кресла и крепко пожал новоприбывшим руки.
— Ричард.
— Николас.
— Хулио.
— Хьюберт.
— Пол.
— Джон.
Команда представилась, поочерёдно склоняя головы в знак приветствия.
— Рад видеть вас на «Наутилусе». Я — капитан Немо…
— Капитан, это же они! Те самые! Голодранцы без лаврового листа! — раздалось из аквариума возмущённое бульканье. — Те, что хотели сварить из меня уху! Пираты! Разбойники! Грабители!
Капитан окинул взглядом команду и вопросительно поднял бровь.
— Так и есть, кэп. — признался Ричард, выступив вперёд. — Что было, того не отнять. А мы-то всё гадали, куда подевалась эта страшила. Вон, парнишке из-за неё чуть голову не снесли. — Пират кивнул на Петю.
Кок виновато спрятал крюк за спину и принялся насвистывать, с преувеличенным интересом разглядывая обстановку.
— Так, значит, у вас есть опыт службы на корабле! — Немо потёр руки. — Это как нельзя кстати, не придётся объяснять вам азы, как новичкам. А работы, как видите, предостаточно. Отделка, покраска, реставрация…
— Ничего, кэп, не волнуйтесь. Всё поправимо, если навалиться всей командой. А поскольку спешить нам теперь некуда, раз поиски сокровища обернулись пшиком, то сделаем всё в лучшем виде, будьте покойны.
Капитан приглашающим жестом указал компании на диван, а сам устроился в своём кресле. Все, кроме квартирмейстера, с удовольствием расселись в мягких объятиях старой мебели. Николас же, заложив руки за спину, с интересом ходил по залу, любуясь сокровищами Немо. Да тут выставка почище, чем в Эрмитаже! Как отрадно будет проводить здесь вечера, наслаждаясь собранием картин и экспонатов! Ник сразу почувствовал в капитане Немо родственную душу.
— Я бы с интересом послушал историю про сокровища. Возможно, потом и мне будет что вам рассказать.
Люмина, возмущённая тем, как радушно капитан встретил пиратов, забилась в угол аквариума и демонстративно повернулась к людям хвостом.
— Не такая уж это интересная история, хотя, видит бог, мне хотелось бы, чтобы у неё была другая развязка. Началось всё с того, что я выронил за борт свой талисман… — начал рассказ Ричард.
— Да, а потом меня, Хранительницу, бесцеремонно пленили и подвергли тяжким испытаниям, пыткам, страданиям и заточению во мраке! — Люмина не стала прятать своего недовольства.
— Надо было всё же запастись лавровым листом. И дюжиной-другой прочих специй на всякий случай, — пробурчал себе под нос Половина Пол. — Это же надо, чтобы так совпали и внешность, и характер! Несносное создание, а не рыба.
— Приношу официальные извинения от лица экипажа «Весёлой Пегги», — сухо произнёс Ричард. — Могу я считать, что инцидент исчерпан, и продолжать свой рассказ?
Недовольная рыба небрежно махнула плавником. Ричард истолковал это как знак согласия.
— Так вот, подняли мы из глубин сундук, в котором обнаружились осколки вазы с таинственными символами. Рыба сболтнула, что это путь к сокровищам…
— Я?! — Люмина побагровела от ярости. — Я была нема как рыба! Я молчала даже под пытками! Я хранила доверенную мне тайну! Капитан, кому вы верите, мне, своему старинному другу, или этим оборванцам, которых впервые видите?!
Уста Немо тронула лёгкая улыбка.
— Я бы предпочёл выслушать все стороны, а потом уже делать выводы. Не перебивай Ричарда, друг мой, это невежливо. Продолжайте, прошу вас. — Он кивнул Дику, примирительно хлопая по стенке аквариума.
— По совету нашего квартирмейстера, благоговеющего перед величием русской культуры, мы направились в Петербург, чтобы найти там специалиста по такого рода загадкам.
— Эту часть истории мы вам рассказывали, капитан, помните? — встрял в разговор заскучавший Петя. — Как мы пришли на экскурсию, я обнаружил подозрительное сияние, и мы с Волком развернули спасательную операцию.
Немо покивал головой.
— Я вот только не возьму в толк, как вы умудрились раздобыть ключ. — Ричард обернулся к Пете и Волку. — Ведь я хранил его в надёжном месте, у самого сердца!
Вместо ответа Волк лихо сверкнул когтями и провёл ими по горлу.
— Ах, вот оно что… — протянул Ричард. — Признаться, я был вне себя от ярости, когда обнаружил пропажу: меня, Свирепого Дика, грозу морей, обвели вокруг пальца, как мальчишку! Когда я видел вас в прошлый раз, я был зол, потому что мы заплутали в бесконечных закоулках и поворотах, а тут ещё вы навстречу. Разумеется, мы ринулись в погоню!
— А кто бы вытаскивал вас из того незавидного положения, в которое вы попали, если бы погоня увенчалась успехом? — назидательно произнёс Волк.
— Знаток долго мудрил над осколками, но в конце концов сказал нам, как добыть сокровище.
— Неужели прямо так и сказал? Сокровище? — Немо, оживившись, сдвинулся вперёд и выпрямился в кресле.
— По правде сказать, не совсем, — признал Нико, оторвавшись от созерцания картин. — Он сказал, что откроется истинное предназначение и сбудутся мечты. А какое ещё может быть истинное предназначение у пирата, если не разбогатеть?! Ясное дело, речь о сокровищах! А вместо сокровищ мы оказались в ловушке, из которой нас любезно выручил этот молодой человек. — Он кивнул в сторону Пети.
Капитан Немо согнулся от хохота. Пираты с недоумением вытаращились на него. Парнишка, конечно, говорил, что их новый босс со странностями, но чтобы так открыто злорадствовать…
Отсмеявшись, капитан вытер слёзы.
— Дело в том, что это был мой сундук и моя драгоценная ваза. Когда я узнал о потере, то был весьма раздосадован и утешался лишь мыслью о том, что вряд ли кто-то сможет разгадать шифр. Моё почтение знатоку, вы отыскали действительно сведущего мудреца.
Пираты переглянулись между собой. Похоже, они вляпались в ловушку ещё страшнее! Что, если хозяин сокровища примется мстить им за кражу сундука? Нужно быть начеку!
Немо меж тем спокойно продолжал, не обращая внимания на то, как напряглись лица его гостей.
— Вам всё правильно объяснили: на вазе действительно говорилось о пути к истинному предназначению, но речь шла о сокровищах особого рода. Это реликвия моей семьи. В своё время, когда у меня на душе было черным-черно, я наворотил с её помощью немало дел, потому и решил припрятать от греха подальше.
— Так что за сокровище? — выкрикнул Слепой Хью.
— Оно в том и есть, чтобы открыть своё истинное предназначение, свой талант. Найти своё место в жизни, призвание, — терпеливо объяснял Немо. — Вот вы, например, после всех своих злоключений попали ко мне!
— И что это значит? — недоверчиво протянул Хулио.
— Это значит, друзья мои, что в глубине души вы стремитесь к простой честной жизни. Иметь крышу над головой, зарабатывать свой хлеб. На пути, который привёл вас в мою субмарину, не было случайностей. Если бы в глубине ваших душ нашлось место лишь жажде золота, то цепочка событий имела бы другие звенья. Так что добро пожаловать в новую, честную жизнь! — Капитан широко улыбнулся.
— По правде сказать, Хью, я и впрямь порой подумывал, что неплохо бы заняться каким-нибудь ремеслом, а не грабежом и разбоем, — шепнул Хулио на ухо приятелю.
— Думаю, что выражу общую мысль: возможно, в ваших словах, капитан, есть доля правды. Нам понадобится время, чтобы это принять, но мы согласны попробовать. Верно, парни? — Ричард оглядел свой потрёпанный экипаж. Пираты, неразборчиво бурча, закивали головами. Может, всё и впрямь обернулось к лучшему? Время покажет.
— А как так вышло, что маяк с ангелом указывает путь? — с подозрением спросил Пол. — Мы-то думали, что нам тысячи лет искать тот, который нужен, а тут хоп — и сразу нашли.
— Подойдёт любой маяк, друзья. — Капитан улыбнулся. — Он всего лишь символизирует свет, что горит в сердцах страждущих.
— То есть мы бы всё равно попали сюда? — Хулио продолжал сомневаться.
— Вы бы попали туда, куда тянутся ваши души. Так что ко мне в гости вас привела не жажда наживы, а тяга к обычной жизни. И, честно говоря, я рад этому от всего сердца.
— В общем, как я понимаю, дело уладилось к удовольствию всех сторон. Были рады помочь. Когда-нибудь непременно заглянем в гости, а сейчас нам пора отправляться в свой мир. Наверняка там ещё кто-то заждался помощи! — Петя поднялся с места и пожал руки всем мужчинам.
— Стойте! — хриплый вопль заставил Петю и Волка застыть на пути к сундуку.
— Что случилось, рыба моя золотая? — заботливо спросил Волк. — Разве ж можно голосить так, будто перед тобой замаячил призрак лаврового листа?!
— Именно, золотая! Помните, я говорила вам, что от папы мне досталась способность исполнять три желания за моё спасение?
— Ну да, было дело. — Петя кивнул. — Но орать-то зачем?
— Так вы же, вы мои спасители! Я должна, нет, я обязана, нет, я очень хочу вас отблагодарить! Я не могу отпустить вас, не выполнив желания!
— Сейчас она снова устроит драматический спектакль на несколько часов, — шепнул Волк Пете. — Лучше давай быстренько придумаем какое-нибудь желание, чтобы она успокоилась.
Петя почесал в затылке. Единственное, о чём он сейчас мечтал, это оказаться дома и увидеть родных, по которым он соскучился за время приключения. Особенно по маме… Точно! Мама!
— Я хочу вернуть мамину хрустальную вазу, которая разбилась. Такому она точно обрадуется! — уверенно заявил мальчик.
— И цветы! — добавил Волк. — А то что же это такое: ваза — и без цветов, непорядок!
— Похоже, эта история с вазами никогда не закончится, но будь по-твоему. — Люмина взмахнула хвостом, и в руках Пети оказалась любимая ваза мамы. В волчьих лапах материализовался роскошный букет из разноцветных роз.
— И конфеты! — воскликнул Волк.
Петя и Волк залезли в сундук, его крышка захлопнулась, и друзья, погрузившись в темноту, отправились в свой мир.
— Петя, а ты не заметил, что орнамент на маминой вазе подозрительно напоминает какую-то карту?..

[image: ]

Примечания

1 Э́двард Тич по прозвищу Чёрная Борода (около 1680, Бристоль, Королевство Англия, — 22 ноября 1718 года, о. Окракок, Северная Каролина, Британская Америка) — английский пират, действовавший в Вест-Индии и на Восточном побережье североамериканских колоний Великобритании.

2 Алекса́ндр Никола́евич Верти́нский — российский и советский эстрадный артист, киноактёр, композитор, поэт и певец, звезда эстрады первой половины XX века.

3 Кло́тик — точёный кружок или набалдашник закруглённой формы с выступающими краями, который надевается на вершину мачты или флагштока. Фактически самая верхняя точка на корабле.

4 Алио́т — самая яркая звезда в созвездии Большой Медведицы. Алиот является частью движущейся группы звёзд Большой Медведицы.

5 Го́нчие Псы (лат. Canes Venatici) — созвездие в Северном полушарии неба.

6 «Лету́чий голла́ндец» — легендарный парусный корабль-призрак, который не может пристать к берегу и обречён вечно бороздить моря. Обычно люди наблюдают такой корабль издалека, иногда в окружении светящегося ореола.

7 Залив Свиней, Кочи́нос — бухта в провинции Матансас на южном побережье Кубы.

8 Хулио напевает песню современного российского музыканта Василия К. «Залив Свиней».

9 Похоже, боцман в молодости служил на китобойном судне «Пекод» под началом капитана Ахава из произведения Г. Мелвилла «Моби Дик».

10 Свергнуть, лишить власти.

11 Ку́брик (устар, кубрюх, от нид. koebrug — «нижняя палуба корабля») — морской термин, жилое помещение для команды корабля.

12 Скля́нками на флоте называли полчаса. Также этим словом обозначали песочные часы с получасовым ходом на парусном флоте; каждые полчаса их переворачивал так называемый часовой, что сопровождалось сигналом корабельного колокола.

13 Рафаэ́ль Са́нти — итальянский художник и архитектор. Один из представителей искусства эпохи Высокого Возрождения, или «римского классицизма» начала XVI века.

14 Дие́го Родри́гес де Си́льва-и-Вела́скес — испанский живописец, крупнейший представитель мадридской школы времён золотого века испанской живописи, придворный художник короля Филиппа IV.

15 Леона́рдо ди сер Пье́ро да Ви́нчи — итальянский деятель искусства и науки, архитектор, изобретатель и писатель, один из крупнейших представителей искусства Высокого Возрождения.

16 Пи́тер Па́уль Ру́бенс — нидерландский живописец, один из основоположников и главных представителей искусства барокко, дипломат, коллекционер.

17 Тициа́н — итальянский живописец, крупнейший представитель венецианской школы эпохи Высокого и Позднего Возрождения.

18 Жан-Луи́-Андре́-Теодо́р Жерико́ — французский живописец, график и скульптор, один из наиболее знаменитых представителей французского романтизма.

19 Трида́кны (лат. Tridacna) — род крупных морских двустворчатых моллюсков, обитающих в тропиках. Распространённая в Тихом океане гигантская тридакна (Tridacna gigas) имеет раковину, длина которой иногда достигает двух метров.

20 Стимпа́нк — направление научной фантастики, в котором сочетаются технологии на основе паровых машин и влияние фантастики XIX века.

21 Вальха́лла, или Вальга́лла, — в германо-скандинавской мифологии небесный чертог в Асгарде, куда воины попадают после смерти в битве и продолжают прежнюю героическую жизнь.

22 Водолазный колокол, или водолазный купол, — в настоящее время это средство транспортировки водолазов в водолазном снаряжении на глубину к объекту работ и обратно, с последующим их переводом в декомпрессионную камеру. Исторически представлял собой примитивный инструмент для спусков человека под воду и был выполнен в виде короба или опрокинутой бочки. Колокол с находящимся внутри водолазом опускали под воду, и находящийся внутри воздух имел давление, равное давлению окружающей его воды. Внутреннее воздушное пространство колокола позволяло водолазу некоторое время дышать и совершать активные действия.

23 Очень крепкий ветер: сила 15,3–18,2 м/с, или 29,7–36,5 узл., или 8 баллов по шкале Бофорта.

24 Огни святого Э́льма — оптическое явление в атмосфере, которое выглядит как разряды в форме светящихся пучков или кисточек, возникающие на острых концах высоко расположенных предметов (башни, мачты, одиноко стоящие деревья, острые вершины скал и даже части тела человека) при очень большой напряжённости электрического поля в атмосфере. Эти разряды возникают во время грозы, зимой во время метелей, при песчаных или пылевых бурях, а также во время морского шторма.

25 Вахлак (разговори.) — плохой, недобросовестный моряк. Грубый, неотёсанный мужчина, недобросовестный работник, бракодел.

26 Майо́лика — керамические изделия, которые изготавливаются из белой или серой глины и перед обжигом покрываются слоем глазури.

27 Индоари́йские языки (индийские) — группа родственных языков, распространённых в Южной Азии: Индии, Пакистане, Непале и др.

28 Вазопись — разновидность декоративного искусства, орнаментальная или изобразительная роспись сосудов различного назначения, форм и материалов.

29 «Живи быстро, умри молодым» — неофициальный лозунг части представителей рок-музыки и панк-субкультуры. Установка, согласно которой следует прожить яркую, насыщенную событиями, пусть и короткую жизнь.

30 Роза — в средневековой архитектуре стран Западной Европы романского и готического периодов — большое круглое окно в центре западного фасада храма. Узор каменных переплётов и цветные стёкла витражей придают окну сходство с цветком.

31 Иоганн Гутенберг первым применил ручной типографский станок в середине 1440-х годов. Изобретения Гутенберга очень скоро распространились по всей Европе, а потом — и по всему миру.

32 Мьёльнир — в германо-скандинавской мифологии боевой молот бога Тора.
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